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Please read these safety instructions to ensure your
personal safety and to prevent property damage.
Please refer to the following URL for more
information.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Warning

- Do not disassemble the USB Clock Unit.

- Do not allow water or foreign material to enter
the USB Clock Unit.

- Do not leave this product within the reach of
children.

Safety Precautions

- When using this product, do not disconnect this
product from the LCD Display.

- Do not shake or drop this product.

- Do not use this product in a high-temperature

or near a strong magnetic field condition.

Do not use this product in locations subject to

dust, steam, water or smoke.

When using this product for an extended period of

time, the LCD Display or this product may become

hot to touch. However, this is not a malfunction.

Do not stress the Anti-Theft Cover such as lifting

the LCD Display.

For Customers in U.S. and
Canada

Owner’s Record

The model and serial numbers are located on the
product. Record these numbers in the spaces
provided below. Refer to them whenever you call
upon your Sony dealer regarding this product.

Model name

Serial No.

FCC Related Information

This equipment has been tested and found to

comply with the limits for a Class B digital device,

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and
can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to
radio communications.

However, there is no guarantee that interference will

not occur in a particular installation. If this

equipment does cause harmful interference to radio
or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one
or more of the following measures:

[ Reorient or relocate the receiving antenna.

O Increase the separation between the
equipment and receiver.

O Connect the equipment into an outlet on a
circuit different from that to which the receiver
is connected.

O Consult the dealer or an experienced radio/LCD
Display technician for help.

Supplier’s Declaration of Conformity
Trade Name: SONY

Model: FWA-UB100

Responsible Party: Sony Electronics Inc.
Address : 16535 Via Esprillo, San Diego, CA
92127 US.A.

Telephone Number : 858-942-2230

This device complies with part 15 of the FCC rules.
Operation is subject to the following two
conditions: (1) This device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that
may cause undesired operation.

Pursuant to FCC regulations, you are cautioned
that any changes or modifications not
expressly approved in this manual could void
your authority to operate this equipment.

For Customers in Canada
CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B)

For Customers in Europe

This product has been manufactured by or on
behalf of Sony Corporation.

EU and UK Importer: Sony Europe B.V.

Inquiries to the EU Importer or related to product
compliance in Europe should be sent to the
manufacturer’s authorized representative, Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgium.

Inquiries to the UK Importer or related to product
compliance in the UK should be sent to the
manufacturer’s authorized representative, Sony
Europe B.V., The Heights, Brooklands, Weybridge,
Surrey KT13 OXW, United Kingdom.

Disposal of old electrical &
electronic equipment (applicable
in the European Union and other
countries with separate
collection systems)
This symbol on the product or on its
packaging indicates that this product
shall not be treated as household waste. Instead it
shall be handed over to the appropriate collection
point for the recycling of electrical and electronic
equipment. By ensuring that this product is
disposed of correctly, you will help to prevent
potential negative consequences for the
environment and human health, which could be
caused by inappropriate waste handling of this
product. The recycling of materials will help to
conserve natural resources. For more detailed
information about recycling of this product,
please contact your local Civic Office, your
household waste disposal service or the shop
where you purchased the product.

For Customers in India

Disposal of Old Electrical &
Electronic Equipment
(Applicable in Republic of India)
This symbol and its variation indicates
that this product and its components,
consumables, parts or spares thereof
I shall not be treated as household
waste and may not be dropped in garbage bins.
Product owners are advised to deposit their product
at the nearest collection point for the recycling of
electrical and electronic equipment. Your
co-operation shall facilitate proper disposal & help
prevent potential negative consequences/hazards to
the environment and human health, which could
otherwise be caused by inappropriate waste
disposal including improper handling, accidental
breakage, damage and/ or improper recycling of
e-waste. The recycling of materials will help to
conserve natural resources. For more detailed
information about recycling of this product, you may
contact our company'’s toll free number and website
in India for assistance.
Toll Free: 1800-103-7799
Visit: www.sony.co.in for product recycling

Reduction in the Use of Hazardous
Substances in Electrical & Electronic
Equipment (Applicable in Republic of India)
This product and its components,
consumables, parts or spares comply with the
hazardous substances restriction of India’s
E-Waste (Management) Rules. The maximum
allowable concentrations of the restricted
substances are 0.1% by weight in homogenous
materials for Lead, Mercury, Hexavalent
Chromium, Polybrominated Biphenyls (PBB)
and Polybrominated Diphenyl Ethers (PBDE),
and 0.01% by weight in homogenous materials
for Cadmium, except for the exemptions
specified in Schedule Il of the aforesaid Rules.

Prohibited Usage

Do not install/use this product in locations,
environments or situations such as those listed
below, or this product may malfunction and cause
a fire, electric shock, damage and/or injuries.

Location:

Outdoors (in direct sunlight), at the seashore, on a
ship or other vessel, inside a vehicle, in medical
institutions, unstable locations, near water, rain,
moisture or smoke.

Environment:

Places that are hot, humid, or excessively dusty;
where insects may enter; where it might be
exposed to mechanical vibration, near flammable
objects (candles, etc.).

This product shall not be exposed to dripping or
splashing and no objects filled with liquids, such
as vases, shall be placed on this product.

Leave space around this product.

What you can do with the
product

¢ The clock information of the display will remain
stored if the AC power cord of the LCD Display*
is disconnected.

® You can use the USB Clock Unit as a USB memory.

* Please refer to the website below to check the
models compatibility and on how to use the
product.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Note
If you purchase only the Anti-Theft Cover, the USB
Clock Unit is not included.

Installation

1 Peel off the paper behind the base of the
Anti-Theft Cover and stick it on the LCD Display
aligning the arrows with the edge of the USB
port.

2 Insert the USB Clock Unit (or commercially
available USB memory) to the left USB port at
the side of the LCD Display. [F]

Tip

When you connect a commercially available USB

cable to the LCD Display, use the right USB port

(located next to the base part of the Anti-Theft

Cover) at the side of the LCD Display. Then, ensure

the cable is slide through the bottom gap of the

base part of the Anti-Theft Cover. [§]

3 Slide in the cover part of the Anti-Theft Cover
covering the USB Clock Unit and fix the attached
screw.

Note

Tighten the screw adequately and do not
over-tighten. Excessive tightening may cause
damage. Appropriate tightening torque: 0.2 N - m
(2 kgf - cm)

Setting up
To use the USB Clock Unit, you need to set up.

1 Install the dedicated application on the LCD
Display.
For details, refer to the below website.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

2 Run the application and perform initial settings
following the on-screen instruction.
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Specifications

USB Clock Unit:
Power Supply
DC5V,500 mA
Dimension (Approx.) (w x h x d)
35/8inx1/2inx13/16in / 90 mm x
12 mm x 29 mm
Mass (Approx.)
0.740z/21g
Operating temperature
32°F-104°F/0°C-40°C
Memory Capacity
8 G byte*!
Clock accuracy
+2 min / month
Clock backup operating time
approx. 7 days
Interface
USB 2.0

Anti-Theft Cover:

Dimension (Approx.) (w x h x d)
35/8inx15/16inx17/8in /90 mm x
33 mm x 47 mm

Mass (Approx.)
0.920z/269g

*1 Actual usable capacity is less than displayed
since has system area.

Sony shall not be responsible for any damage
to or loss of recorded data.

Design and specifications are subject to change
without notice.

Label for model No. and power supply rating are
located on the bottom of unit.

(Francais |

Commencez par lire ces consignes de sécurité afin
de préserver votre sécurité personnelle et d'éviter
les dégats matériels.

Veuillez vous reporter a I'URL suivante pour plus
d'informations.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Avertissement

- Ne démontez pas I'horloge USB.

- Ne laissez pas d'eau ou de matiéres étrangeres
pénétrer dans I'horloge USB.

- Ne laissez pas ce produit a la portée des enfants.

Consignes de sécurité

- Lorsque vous utilisez ce produit, ne le
déconnectez pas du écran LCD.
- Ne secouez pas ce produit et ne le laissez pas
tomber.
N'utilisez pas ce produit a une température élevée
ou a proximité d'un champ magnétique puissant.
N'utilisez pas ce produit dans des endroits soumis
ala poussiére, a la vapeur, a I'eau ou a la fumée.
Lors de I'utilisation de ce produit pendant une
période prolongée, I'écran LCD ou ce produit
peuvent devenir chaud quand on le touche.
Cependant, ceci n'est pas un dysfonctionnement.
- N’exercez pas de pression sur le couvercle
antivol, par exemple, en soulevant I'écran LCD.

Pour les clients basés aux
Etats-Unis et au Canada

Fiche d'identification

Les numéros de modéle et de série sont
indiqués sur le produit. Inscrivez ces numéros
dans les espaces ci-dessous. Faites-y référence
chaque fois que vous appelez votre détaillant
Sony au sujet de ce produit.

Nom du modéle

N° de série

Information relative aux réglements de la
FCC
Cet appareil a été soumis a l'essai et s'est avéré
conforme aux limites pour un appareil numérique
de classe B, conformément a la section 15 des
réglements de la FCC. Ces normes sont congues
pour assurer une protection raisonnable contre les
interférences nuisibles dans un environnement
résidentiel. Cet appareil génére, utilise et peut
émettre de I'énergie radioélectrique et, s'il n'est
pas installé ou utilisé selon les directives, peut
causer des interférences nuisibles aux
communications radio.
Cependant, il n'existe aucune garantie que des
interférences ne se produiront pas dans une
installation particuliére. Si ce matériel est source
d'interférences nuisibles pour la réception radio
ou télévisée, ce qui peut étre déterminé en
mettant I'appareil hors tension, puis sous tension,
il est recommandé de tenter d'éliminer ces
interférences en appliquant I'une ou plusieurs des
mesures suivantes :
O Réorienter ou déplacer I'antenne réceptrice.
O Eloigner I'appareil du récepteur.
O Brancher l'appareil dans une prise d'un circuit
différent de celui qui alimente le récepteur.
O Consulter le détaillant ou un technicien radio/
écran LCD qualifié pour obtenir de I'aide.

Déclaration de conformité du fournisseur

Appellation commerciale : SONY

Modele : FWA-UB100

Partie responsable : Sony Electronics Inc.
Adresse : 16535 Via Esprillo, San Diego, CA
92127 US.A.

Numéro de téléphone : 858-942-2230

Cet appareil est conforme a la section 15 des
réglements de la FCC. L'exploitation est
autorisée aux deux conditions suivantes : (1)
Cet appareil ne doit pas provoquer des
interférences génantes ; et (2) cet appareil doit
pouvoir accepter les interférences reques, y
compris les interférences risquant de
déclencher des opérations non désirées.

Conformément aux reglements de la FCC, vous
étes averti que tous les changements ou
modifications non expressément approuvés
dans ce manuel pourraient annuler tous vos
droits relatifs a I'utilisation de ce produit.

Pour les clients au Canada
CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B)

Pour les clients en Europe

Ce produit a été fabriqué par ou pour le compte
de Sony Corporation.

Importateur dans I'UE : Sony Europe B.V.

Les questions basées sur la Iégislation européenne
pour I'importateur ou relatives a la conformité des
produits doivent étre adressées au mandataire :
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1,1930 Zaventem, Belgique.

Les questions basées sur la législation britannique
pour I'importateur ou relatives a la conformité des
produits doivent étre adressées au mandataire :
Sony Europe B.V., The Heights, Brooklands,
Weybridge, Surrey KT13 0XW, Royaume-Uni.

Traitement des appareils
électriques et électroniques en fin
de vie (applicable dans les pays
de I'Union Européenne et dans les
autres pays disposant de
[ systémes de collecte sélective)

Ce symbole, apposé sur le produit ou
sur son emballage, indique que ce produit ne doit
pas étre traité avec les déchets ménagers. En
revanche, il doit étre rapporté a un point de
collecte approprié pour le recyclage des
équipements électriques et électroniques. En vous
assurant que ce produit est bien mis au rebut de
fagon appropriée, vous participez activement a la
prévention des conséquences négatives que leur
mauvais traitement pourrait provoquer sur
I'environnement et sur la santé humaine. Le
recyclage des matériaux contribue par ailleurs a la
préservation des ressources naturelles. Pour toute
information complémentaire au sujet du recyclage
de ce produit, vous pouvez contacter votre
municipalité, votre déchetterie locale ou le point
de vente ol vous avez acheté le produit.

Pour les clients en Inde

Elimination des équipements

électriques et électroniques

usagés (applicable en

République de I'Inde)

Ce symbole et ses variantes
. indiquent que ce produit et ses

composants, ses consommables,
piéces ou piéces détachées ne doivent pas étre
traités comme des ordures ménageéres et ne
doivent pas étre jetés dans les poubelles. Il est
conseillé aux propriétaires des produits de les
déposer au point de collecte pour le recyclage des
équipements électriques et électroniques le plus
proche. Votre coopération facilitera I'élimination
des déchets et aidera a prévenir les conséquences
et les risques potentiels pour I'environnement et
la santé humaine, qui pourraient autrement étre
causés par une élimination inappropriée des
déchets, y compris une manipulation inadéquate,
un bris accidentel, des dommages et/ou un
recyclage inadéquat des déchets électroniques. Le
recyclage des matériaux contribue par ailleurs a la
préservation des ressources naturelles. Pour plus
d'informations sur le recyclage de ce produit, vous
pouvez contacter le numéro gratuit et le site web
de notre société en Inde pour obtenir de l'aide.
Numéro gratuit : 1800-103-7799
Visitez : www.sony.co.in pour le recyclage du produit

Réduction de I'utilisation de substances
dangereuses dans les équipements
électriques et électroniques (applicable
en République de I'inde)

Ce produit et ses composants, consommables,
pieces ou piéces détachées sont conformes a
la restriction relative aux substances
dangereuses de la réglementation indienne
sur la gestion des déchets électroniques. Les
concentrations maximales admissibles des
substances réglementées sont de 0,1 % en
poids dans les matiéres homogénes pour le
plomb, le mercure, le chrome hexavalent, les
polybromobiphényles (PBB) et les
polybromodiphényléthers (PBDE) et de 0,01 %
en poids dans les matiéres homogénes pour le
cadmium, a I'exception des exemptions
prévues a l'annexe Il desdites regles.

Ce qu'il ne faut pas faire

N'installez/n’utilisez pas ce produit dans des lieux,
environnements ou situations comparables a ceux
répertoriés ci-dessous car sinon, il risque de ne
pas fonctionner correctement ou de provoquer un
incendie, une électrocution, d'autres dommages
et/ou des blessures.

Lieu:

A l'extérieur (en plein soleil), au bord de la mer, sur
un bateau ou voilier, a I'intérieur d'un véhicule, dans
des établissements hospitaliers, des sites instables,
exposés a la pluie, I'hnumidité ou a la fumée.

Environnement:

Endroits excessivement chauds, humides ou
poussiéreux ; accessibles aux insectes ; soumis a
des vibrations mécaniques, a proximité d'objets
inflammables (bougies, etc.).

Ce produit ne doit étre exposé a aucune forme
d'écoulement ou d'éclaboussure. C'est pourquoi
aucun objet rempli d'un liquide quelconque,
comme un vase, ne doit étre placé sur ce produit.
Laissez un espace libre autour de ce produit.

Ce que vous pouvez faire avec
le produit

® Les informations relatives a I'horloge de I'écran
resteront mémorisées si le cordon d'alimentation
secteur du écran LCD* est débranché.

e \ous pouvez utiliser I'horloge USB comme
mémoire USB.

* Veuillez consulter le site web ci-dessous pour
vérifier la compatibilité des modéles et savoir
comment utiliser le produit.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Remarque
Si vous achetez uniqguement le couvercle antivol,
I'horloge USB nest pas comprise.

Installation

1 Décollez le papier situé derriére la base du
couvercle antivol et collez-le sur I'écran LCD en
alignant les fleches avec le bord du port USB.

2 Insérez I'horloge USB (ou une clé USB en vente
dans le commerce) dans le port USB gauche sur
le c6té du écran LCD. [

Conseil

Lorsque vous connectez un cable USB en vente
dans le commerce au écran LCD, utilisez le port
USB droit (situé a coté de la base du couvercle
antivol) sur le c6té du écran LCD. Puis,
assurez-vous que le cable est inséré dans I'espace
situé en bas de la partie inférieure du couvercle
antivol. [§)

3 Faites glisser la partie du couvercle antivol qui
recouvre I'horloge USB et fixez la vis.

Remarque

Serrez la vis de maniére adéquate et ne la serrez
pas trop. Un serrage excessif peut causer des
dommages. Couple de serrage approprié :
0,2N-m (2 kgf - cm)

Configuration

Pour utiliser I'horloge USB, vous devez la configurer.

1 Installez I'application dédiée sur I'écran LCD.
Pour plus de détails, consultez le site web
ci-dessous.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

2 Lancez I'application et effectuez les réglages
initiaux en suivant les instructions a I'écran.

Spécifications

Horloge USB :

Alimentation
5V CC, 500 mA

Dimensions (Environ) (I x h x p)
35/8 pouces x 1/2 pouces x 13/16 pouces /
90 mm x 12 mm x 29 mm

Poids (Environ)
0,740z/21g
Température de fonctionnement
32°F-104°F/0°C-40°C
Capacité de la mémoire
8 G octets™
Précision de I'horloge
+2 min / mois
Durée de fonctionnement de la sauvegarde de
I'horloge
environ 7 jours
Interface
USB 2.0

Couvercle antivol :
Dimensions (Environ) (I x h x p)
35/8 pouces x 15/16 pouces x
17/8 pouces / 90 mm x 33 mm x 47 mm
Poids (Environ)
0920z/269g
*1 La capacité utilisable réelle est inférieure a la

capacité affichée car elle comporte une zone
systéme.

Sony ne peut étre tenu responsable pour tout
dommage ou perte de données enregistrées.

La conception et les spécifications sont sujettes a
modification sans préavis.

L'étiquette pour le numéro de modele et les
caractéristiques nominales de I'alimentation se
trouvent sous l'appareil.
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Uyari

- USB Saat Unitesini parcalarina ayirmayin.

- USB Saat Unitesine su veya yabanci madde
girmesine izin vermeyin.

- Bu Urtinl ¢ocuklarin ulasabilecegi yerlerde
birakmayin.

Guvenlik Onlemleri

- Bu Urtina kullanirken, bu Grtintin LCD Monitor ile
baglantisini kesmeyin.

- Bu Urtind sallamayin veya distrmeyin.

- Bu Urtini yuksek sicakliklarda veya guglu bir

manyetik alan kosulunun yakininda kullanmayin.

Bu Urlini toza, buhara, suya veya dumana

maruz kalan yerlerde kullanmayin.

Bu Urlint uzun bir stire boyunca kullandiginizda,

LCD Monitér veya bu trtin dokunuldugunda

sicak olabilir. Ancak bu bir ariza degildir.

Hirsizlik Onleyici Kapaga, LCD Monitér kaldirmak

gibi stres uygulamayin.

Bu Urtin, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075
Japonya adresinde bulunan Sony Corporation
tarafindan veya adina imal edilmistir.

Eski Elektrikli ve Elektronik

Ekipmanin imhasi (Avrupa Birligi

ve ayri toplama sistemi bulunan

diger tilkeler i¢in uygundur)

Uriin veya ambalaji tizerindeki bu

simge, bu Urdndn bir evsel atik gibi
I gorilmemesi gerektigini belirtir. Bunun
yerine, elektrikli ve elektronik ekipmanin geri
dénlistima igin uygun bir toplama noktasina teslim
edilmelidir. Bu trlntin dogru bir sekilde imha
edilmesini saglayarak, atik Gizerinde uygulanabilecek
yanlis bir islemin cevre ve insan saghdi agisindan
dogurabilecegi olumsuz sonuclarin énlenmesine
katkida bulunmus olursunuz. Materyallerin geri
donusturilmesi dogal kaynaklarin korunmasina
yardimci olacaktir. Bu Griinlin geri déntsima
hakkinda ayrintili bilgi icin litfen ilgili belediye birimi
veya Urlind satin aldiginiz magazayla iletisime gegin.

AEEE Yonetmeligine Uygundur
PCB icermez

Yasaklanmis Kullanim

Bu Uriind, asagida belirtilenler gibi yerlerde,
ortamlarda veya durumlarda kurmayin/
kullanmayin, aksi halde bu Grlin ariza yapabilir ve
yangina, elektrik carpmasina, hasara ve/veya
yaralanmaya neden olabilir.

Konum:

Dis mekanlara (direk glnes 1s1g1 altina), deniz
kiyisina, bir gemiye veya baska bir tekneye, bir
aracin icine, medikal kurumlara, dengesiz yerlere,
suyun, yagmurun, nemin veya dumanin oldugu
yerlerin yakinina.

Ortam:

Sicak, nemli veya asiri tozlu yerler; boceklerin
girebilecegi yerler; mekanik titresime maruz
kalabilecek yerler, yanici nesnelerin yakinindaki
yerler (mumlar vb.).

Bu Uriin su damlalarina veya su sicramasina
maruz kalmamalidir ve vazo gibi ici sivi dolu
egyalar bu trinin Gzerine konulmamalidir.

Bu Urtintin etrafinda bosluk birakin.

Bu iiriinle neler yapabilirsiniz

e LCD Monitoriin* AC gli¢ kablosu baglantisi
kesilirse ekrandaki saat bilgileri kayitl kalacaktir.

e USB Saat Unitesini bir USB bellek olarak
kullanabilirsiniz.

* Modellerin uyumlulugunu kontrol etmek ve
Urdndn nasil kullanilacagina dair bilgiler igin
lutfen asagidaki web sitesine basvurun.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Not R
Yalnizca Hirsizlik Onleyici Kapadi satin alirsaniz
USB Saat Unitesi dahil degildir.

Montaj

1 Hirsizlik Onleyici Kapagin tabaninin arkasindaki
kagidi soyarak ¢ikarin ve bu kagidi USB
portunun kenarindaki oklarla hizalayarak LCD
Monitére yapistirin.

2 USB Saat Unitesini (veya piyasada satilan USB
bellegi) LCD Monitoriin yanindaki sol USB
portuna takin. [

ipucu

Piyasada satilan bir USB kablosunu LCD Monitére
bagladiginizda, LCD Monitériin yanindaki sag USB
portunu (Hirsizlik Onleyici Kapagin taban kisminin
yaninda bulunur) kullanin. Ardindan kablonun,
Hirsizlik Onleyici Kapagin taban kisminin alt
boslugundan kaydirildigindan emin olun. [5]

3 USB Saat Unitesini 6rten Hirsizlik Onleyici
Kapadin kapak parcasini iceri kaydirin ve birlikte
verilen vidayi sabitleyin.

Not

Vidayi yeterince sikin ve asiri sikmayin. Asirt
sikmak hasara neden olabilir. Uygun sikma torku:
0,2N-m (2 kgf-cm)

Kurulum

USB Saat Unitesini kullanmak icin kurulum
yapmaniz gerekir.

1 LCD Monitére ézel uygulamayi yikleyin.
Ayrintilar icin asagidaki web sitesine bagvurun.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

2 Ekrandaki talimatlan izleyerek uygulamayi
calistinin ve baslangig ayarlarini gerceklestirin.

Spesifikasyonlar

USB Saat Unitesi:
Gug Kaynagi
DC5V,500 mA
Boyutlar (yakl.) (g x y x d)
90 mm x 12 mm x 29 mm
Agirlik (yakl.)

Calisma sicakhigi
0°C-40°C

Bellek Kapasitesi
8 G bayt*'

Saat dogrulugu
+2dk/ay

Saat yedek ¢alisma suresi
yaklasik 7 giin

Araylz
UsB 2.0

Hirsizlik Onleyici Kapak:
Boyutlar (yakl.) (g x y x d)

90 mm x 33 mm x 47 mm
Agirlik (yakl.)
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*1 Kullanilabilir gergek kapasite, bir sistem alani
oldugu i¢in gérintitlenenden daha azdir.

Sony kayitli verilerin hasar gérmesinden veya
kaybedilmesinden sorumlu tutulmayacaktir.

Tasarim ve spesifikasyonlarda bilgi vermeksizin
degisiklik yapilabilir.

Model No. ve gii¢ kaynagi derecesi etiketi Gnitenin
altinda bulunur.

Bbnrapcku

Mons, npoyeTeTe Te31 MHCTPYKLMN N0 Ge30MacHoCTTa,
3a Jla rapaHTVpaTe IyHaTa cvt 6e30MacHoCT 1 Aa
npeaoTBpaTUTe Bb3MOXHM MaTepPUaHu LLETH.

Mons, BuxTe cnegHus URL agpec 3a noseye
nHbopmaums.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

MpepynpexaeHune

- He pa3srno6sasaiite USB yacoBHuMKa.

- He gonyckaiiTe npoHnkBaHe Ha Boga unn
yy>xaun Tena B USB yacoBHMKa.

- He ocTaBsiiTe NpofiykTa Ha AOCTBIHO 3a fielia MACTO.

MpepnasHn mepku

- He otcTtpaHsBaiite npoaykTa oT LCD MoHuTOpa
no Bpeme Ha ynotpeba.

- He u3nyckaiTe npofyKTa U He ro u3naranre Ha
BMbpaunm.

- He u3non3eaiite npoaykTa npu BUCoka
Temnepartypa nan 61130 A0 CUWITHO MarHUTHO none.

- He usnonseaite npoaykTa Ha MecTa, B KONTO
nma npax, napa, Boga nnu nywek.

- KoraTo u3nonssate NpofykTa 3a NPOALIKUTENEH
nepwuog, ot Bpeme, LCD MOHUTOPBT AW NPOAYKTLT
Morat /ia e yCeTST ropeLy npy fonup. Benpeku
TOBa, TOBa He € HeN3npaBHOCT.

- He nopnaraiite kanaka NpoTuB kpax6a Ha HaTUCK
Hanpumep kaTto nosgwurate LCD MoHuUTOpa.

To3u NPOAYKT € Npou3BefieH OT UK OT UMETO Ha
Sony Corporation.

BHocuTen B EC: Sony Europe B.V.

3anuTtBaHus A0 BHOCUTENA KN 3annTBaHUSA
CBbpP3aHN CbC CbOTBETCTBMETO Ha NpOAyKTUTE
CbMIacHO 3aKOHOAATENCTBOTO Ha EBponeiickus
Cbl03, C1efiBa Aa Ce OTNPaBsT KbM
YMbAHOMOLLEHUS NPeACTaBUTeN Ha
npowussoauTens Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe B.V.,, Da Vincilaan 7-D1, 1930
Zaventem, benrus.

W3xBbpnsiHe Ha cTapu
eNeKTPUYECKUN N eNIEKTPOHHY
ypeau (npunoxumo B
EBponeiickus Cbio3 U apyru
ABbPXKaBU CbC CMCTEMM 3a
B P23AeNHO cb6upaHe Ha
oTnagbum)
To3n cumBON BbPXY NPOAYKTa WK BbPXY Herosata
onakoBKa Moka3Ba, 4e To31 NPOAyKT He TpsibBa Aa ce
TpeTupa kaTo 6UTOB OTNaAbK. BMecTo ToBa Toit
TpsibBa fa Gbaie NpeaasieH B CbOTBETHUSA
cbbupaTeneH NyHKT 3a peunkanpaHe Ha
eneKTpUYeckn N enekTpoHHN ypeau. Kato
npepageTe To3W NPOAYKT Ha NPaBUIHOTO MACTO, Bue
e NnoMorHeTe 3a npenoTepaTsiBaHe Ha HeratTuBHUTe
nocneAcTsMs 3a OKO/IHaTa cpeaa u HoBeLKoTo
3[pase, KOUTO 61xa Bb3HUKHaNM npu HenpaswIHOTO
WN3XBbpJITHE Ha TO3N NPOAYKT. PeuMKnmpaHeTo Ha
MaTtepuanuTe e CnoMorHe aa ce CbxpaHat
npupoaHNTe pecypcu. 3a Noapo6Ha Hdopmauus
OTHOCHO PEeLNKIIMPAHETO Ha TO31 MPOAYKT MOXeTe
[la ce oGbpHeTe KbM MeCTHaTa rpaicka ynpasa,
cnyx6arta 3a cbbupaHe Ha 6UTOBY OTNaabLLY UK
MarasuHa, OTKbAETO CTe 3aKynuan npoaykTa.

3abpaHeHa ynoTtpeba

He nHcTanupaiite/nsnonssaiite npoaykTa Ha
MecTa, cpeau uian B CUTyaunnTe, onncaHn
no-aony. B NpoTuBeH cnyyaii NpoayKTbT MOXe Aa
Ce noBpegn n ga Npu4nHN NoXap, TOKOB yaap,
MaTepuanHa weta n/nnn HapaHsBaHe.

MecTtononoxxeHue:

He n3nonsgaiite Ha oTKpUTO (MpK Npsika
C/TbHYEBA CBET/INHA), HA MOPCKMS BpAr, Ha Kopab
wnwn gpyr nnasaTteneH b/, BbB BbTPELWHOCTTA Ha
NPeBO3HO CPeACTBO, B MEANLMHCKN 3aBefeHNs,
Ha HecTabunHM NoBbPXHOCTKN, 61130 A0 BOAa,
W3N0XEH Ha AbXA, BNara uan nywek.

OkonHa cpepa:

He n3non3BaiiTe Ha MecTa, KOWTO Ca ropeLLy,
BNAXXHW NN NpekKaneHo npawHn; TaM, KbaeTto
MOXe Aa Bna3aT Hacekomu; KbaeTo Moxe aa
6b/ie U3N0XKEH Ha MeXxaHUYHU BUGpaLuu, B
62130CT 40 3aNanvMu NpeameT (CBeLLm v Ap.).
MpopykTsT TpsibBa Aa 6bAe npeanaseH ot NnonuBaHe
C TEYHOCTYU; He NoCTaBsiiTe B 61IM30CT A0 NPOAyKTa
npeameTu, NbAHN C TEYHOCTW, KaTO HanpumMmep Basun.
OcTaBsTe MACTO OKOJI0 NPOAYKTa.

KakBo mo)keTe fAa HanpaBuTe
C npoaykKTa

® NHdopmaLysiTa 3a YaCOBHMKA Ha auCnes Lie
oCTaHe B NamMeTTa, ako 3axpaHBaLLMAT kaben Ha
LCD MoHuUTOpa* e n3ktoyeH.

e MoxeTe na n3nonssate USB yacoBHMKa KaTo
USB namer.

* Mons, pasrnefaiite yeb caiita no-gony, 3a aa
npoBepuTe CbBMECTUMOCTTa Ha MOAENNTE 1 Kak
[la »3nosn3BaTte NpoayKTa.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

3abenexka
Ako 3aKynuTe camo Kanaka nporms kpaxo6a, USB
YaCOBHUKBT He e BK/II0YBa B KOMMNEKTa.

WHcTanaumsa

OTneneTe xapTusiTa 33 OCHOBaTa Ha kanaka
npoTnB Kpaxba 1 s noctaBeTe Ha LCD
MOHWTOPA, NOAPaBHsIBaiikn CTPE/KNTE C Kpas
Ha USB nopra.

MocTaBeTe USB vacoBHwKa (unv npepnaraHa B
TbprosckaTa Mpexa USB namert) B nesus USB
nopT otcTpaHu Ha LCD moxuTopa. [E]

-

[¥]

CbBeT

KoraTo cBbp>XeTe NpeaJiaraH B TbprosckaTta
mpexa USB ka6en kbm LCD moHMTOPA,
n3nonsgante gecHms USB nopt (pasnonoxex
671130 A0 OCHOBHATa YacT Ha Kanaka NpoTuB
Kpax6a) otcTpaHu Ha LCD moHwuTopa. Cnep ToBa
Ce yBepeTe, Ye KabenbT ce Nib3ra Npe3 AoNHNS
OTBOp Ha OCHOBATa Ha Kanaka npoTus kpax6a. [5]

3 Mnb3HeTe YacTTa Ha Kanaka NPoOTUB Kpaxo6a,
nokpuealya USB YacoBHUKa, 1 3aTerHeTe BUHTa
OT KOMIJIEKTa.

3a6enexka

3aTerHeTe BUHTa A0CTaTb4HO, 6e3 aaro 3artaranTe
npekasneHo. MpeKkaneHoTo 3ataraHe Moxe Aa
npu4YnHU NnoBpeaa. I'Iop,xop,m_u. MOMEHT Ha
3ataraHe: 0,2 N - m (2 kgf - cm)

HacTpowka

3a pa n3nonssate USB yacoBHuka, Tpsibsa ga ro
HacTpouTe.

-

VIHcTanupaiite CneumanHoTo NpunoXxeHne Ha
LCD moHuTOpa.

3a noapo6HOCTY BUXTe yebcaiiTa no-aosny.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

CrapTupaiTe NPUNOXeHNETO 1 HanpaseTe
MbPBOHAYaASIHUTE HACTPOVIKK, ClleABaiikn
VIHCTPYKLMUTE Ha eKpaHa.

N

Cneundukauum

USB yacoBHMK:
3axpaHBaHe
DC5V,500 mA
Pa3mepw (npubn.) (w x B x A)
90 MM X 12 MM X 29 MM
Terno (npu6s.)
219
Pa6oTHa TemnepaTtypa
0°C-40°C
KanayuteTt Ha nameTTa
8 GB*
TOUHOCT Ha YaCOBHUKa
+2 MUH / Mecel,
Bpeme 3a paboTa Ha YacoBHWMKa
oKono 7 AHn
WNHTepodeiic
UsB 2.0

Kanak npotus kpax®6a:
Pa3mepw (npu6n.) (w x B x 4)
90 Mm x 33 MM x 47 MM
Terno (npu6n.)
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*1 [eiCTBUTENHMAT KanauuTeT Ha U3NOon3BaHe e

NO-Manbk OT NOKa3BaHWA, 3apaan Han4yneTo
Ha cucTemMHa obnacr.

Sony He HOCU OTFOBOPHOCT 3a HUKAKBY
noBpeay Unu 3ary6a Ha 3anucaHu AaHHN.

[n3aiiHbT 1 cneumeuKaLmMmnTe NoANeXaT Ha
npomsiHa 6e3 npeaynpexaeHue.

ETUKETHT 33 HOMEpP Ha MOAEN 1 HOMWUHANHA
MOLLHOCT Ce Hamupa B A0HATA YacT Ha ypeaa.

E

V zajmu zajisténi osobni bezpecnosti a zamezeni
vzniku Skod na majetku si prectéte tyto
bezpecnostni pokyny.

Dalsi informace naleznete na nasleduijici adrese URL.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Varovani

- USB hodiny nerozebirejte.

- Nedopustte, aby do USB hodin vnikla voda
nebo jakékoli necistoty.

- Vyrobek neponechavejte v dosahu déti.

Bezpecnostni opatieni

- Béhem pouZivani tento vyrobek neodpojujte od
LCD monitoru.

- Chranite vyrobek pred otfesy a padem.

- NepouZivejte vyrobek pfi vysoké teploté nebo v
blizkosti silného magnetického pole.

- Nepouzivejte vyrobek v mistech s vyskytem
prachu, pary, vody nebo koufe.

- Pii dlouhodobém pouzivani tohoto vyrobku se
muze LCD monitor nebo tento vyrobek zahfat a byt
horky na dotek. Neznamena to ale funkéni poruchu.

- Nenamahejte kryt proti krddezi, napfiklad
zvedanim LCD monitoru za néj.

Tento vyrobek byl vyroben bud pfimo nebo v
zastoupeni spole¢nosti Sony Corporation.

Dovozce do EU: Sony Europe B.V.

Zadosti tykajici se dovozce do EU nebo
technickych poZadavku na vyrobky danymi
smérnicemi Evropské unie je tfeba adresovat na
zplnomocnéného zastupce, kterym je Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgie.

Likvidace nepotiebného

elektrického a elektronického

zatizeni (platné v Evropské unii

a dalSich statech uplatniujicich

oddéleny systém sbéru)

Tento symbol umistény na vyrobku nebo
I jeho baleni upozorniuje, Ze by s vyrobkem
nemélo byt nakladano jako s béZznym odpadem z
domacnosti. Je nutné jej odvézt do sbérného mista pro
recyklaci elektrického a elektronického zafizeni.
Zajisténim spravné likvidace tohoto vyrobku pomizete
zabranit pfipadnym negativnim dopad(iim na Zivotni
prostiedi a lidské zdravi, které by jinak byly zptsobeny
nevhodnou likvidaci vyrobku. Recyklovanim materialG
pomiiZete ochranit pfirodni zdroje. Podrobnéjsi
informace o recyklaci tohoto vyrobku zjistite u
pfislusSného mistniho obecniho Ufadu, podniku pro
likvidaci domovnich odpad( nebo v obchodé, ve
kterém jste vyrobek zakoupili.

Zakazané pouziti

Neinstalujte, ani nepouzivejte tento vyrobek v nize
uvedenych mistech, prostfedich, nebo situacich,
protoZe tento vyrobek by mohl $patné fungovat
nebo by mohl zpusobit pozar, Uraz elektrickym
proudem nebo poskozeni majetku anebo zranéni.

Mista:

Venkovni prostor (na pfimém slune¢nim svitu), na
mofiském biehu, lodi nebo jiném plavidle, v auté, v
Iékafskych zafizenich, nestabilni umisténi, v
blizkosti vody, na desti, ve vihku nebo koufi.

Prostiedi:

Horka, vihka nebo nadmérné prasna mista; mista,
na ktera se maze dostat hmyz; tam, kde by mohl
byt televizor vystaven mechanickym vibracim, v
blizkosti hoflavych pfedmétd (svicek apod.).

Na tento vyrobek nesmi nic kapat nebo stfikat, ani
na ném nesmi stat pfedméty naplnéné
tekutinami, jako napf. vazy.

Okolo tohoto vyrobku ponechte volny prostor.

Co lIze s vyrobkem délat

o Udaje hodin displeje zistanou ulozeny i v
pripadé, Ze dojde k odpojeni napajeciho kabelu
LCD monitoru*.

e USB hodiny muZete pouzivat i jako USB pamét.

* Informace o kompatibilité rGznych modeld a o
tom, jak vyrobek spravné pouzivat, naleznete na
nize uvedenych webovych strankach.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Poznamka
Pokud si zakoupite pouze kryt proti kradezi,
nebudou USB hodiny pfiloZeny.

Instalace

1 Sloupnéte papirek ze zadni strany hlavniho
télesa krytu proti kradezi a pfilepte kryt na LCD
monitor tak, aby byly ipky zarovnany s okraji
USB vstupu.

2 Zasunte USB hodiny (nebo b&zné& dostupnou
USB pamét) do levého USB vstupu na boku LCD
monitoru.

Tip

Pokud chcete do LCD monitoru zapojit bézné

dostupny USB kabel, vyuZijte k tomu pravy USB

vstup (nachézejici se vedle hlavniho télesa krytu
proti kradezi) na boku LCD monitoru. Poté kabel

nezapomerite provléknout spodni mezerou v

hlavnim télese krytu proti kradeZi. [§]

3 Nasurite kryci dil krytu proti kradeZi pfes USB
hodiny a upevnéte jej pfilozenym Sroubem.

Poznamka

Sroub dostate¢né, aviak nikoli nadmérné
utdhnéte. Nadmérné utazeni Sroubu mlze
zpUsobit poskozeni. Vhodny utahovaci moment:
0,2N - m (2 kgf- cm)

Nastaveni

Abyste mohli USB hodiny pouZivat, musite je
napfed nastavit.

1 Nainstalujte do LCD monitoru uréenou aplikaci.
Podrobnosti naleznete na nize uvedené webové
strance.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

2 Spustte aplikaci a provedte poc¢ate¢ni nastaveni
podle pokyn( na obrazovce.

Specifikace

USB hodiny:
Zdroj napajeni

stejnosmérné napéti 5V, 500 mA
Rozméry (pfibl.) ($ x v x h)

90 mm x 12 mm x 29 mm
Hmotnost (pfibl.)

21g
Provozni teplota

0°C-40°C
Kapacita paméti

*1

Presnost hodin
+2 min/mésic

Provozni doba zalohovani hodin
cca7dnud

Rozhrani
usB 2.0

Kryt proti kradezi:
Rozméry (pfibl.) (3 x v x h)
90 mm x 33 mm x 47 mm
Hmotnost (pfibl.)
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*1 Skutec¢né pouZitelna kapacita je nizsi nez ta
uvedena, protoZe pamét obsahuje systémovou
oblast.

Spolec¢nost Sony nenese zadnou odpovédnost
za Skody nebo ztrdtu zaznamenanych dat

Vzhled a specifikace se mohou zménit bez
predchoziho upozornéni.

Stitek s ¢islem modelu a specifikaci napajeciho
zdroje je umistén na spodni strané jednotky.

Bitte beachten Sie die folgenden Sicherheitshinweise,
um Verletzungen oder Sachschéden zu vermeiden.
Weitere Informationen dazu finden Sie unter
folgendem URL.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Achtung

- Zerlegen Sie die USB-Uhreinheit nicht.

- Lassen Sie nicht Wasser oder Fremdmaterial in
die USB-Uhreinheit eindringen.

- Halten Sie dieses Produkt auBer Reichweite von
Kindern.

SicherheitsmaBnahmen

- Trennen Sie bei der Verwendung dieses Produkts
das Produkt nicht vom LCD-Monitor ab.

- Schatteln Sie dieses Produkt nicht und lassen
Sie es nicht fallen.

- Verwenden Sie dieses Produkt nicht bei hohen
Temperaturen oder in der N&he eines starken
Magnetfeldes.

- Verwenden Sie dieses Produkt nicht an Orten,
an denen es Staub, Dampf, Wasser oder Rauch
ausgesetzt ist.

- Wenn Sie dieses Produkt tiber einen ldngeren
Zeitraum verwenden, kann sich der LCD-Monitor
oder dieses Produkt heiB3 anfiihlen. Dabei handelt
es sich nicht um eine Fehlfunktion.

- Belasten Sie nicht die Diebstahlschutz-
Abdeckung, wie etwa durch Anheben des
LCD-Monitors.

Dieses Produkt wurde von oder fir die Sony
Corporation hergestellt.

EU Importeur: Sony Europe B.V.

Anfragen an den Importeur oder zur
Produktkonformitdt auf Grundlage der Gesetzgebung
in Europa senden Sie bitte an den Bevollméachtigten
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgien.

Entsorgung von gebrauchten
elektrischen und elektronischen
Geréaten (anzuwenden in den
Landern der Européischen Union
und anderen Landern mit einem
separaten Sammelsystem fiir
diese Gerate)
Das Symbol auf dem Produkt oder seiner
Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt
nicht als normaler Haushaltsabfall zu behandeln ist,
sondern an einer Annahmestelle fiir das Recycling
von elektrischen und elektronischen Geréten
abgegeben werden muss. Durch Ihren Beitrag zum
korrekten Entsorgen dieses Produkts schitzen Sie
die Umwelt und die Gesundheit lhrer Mitmenschen.
Umwelt und Gesundheit werden durch falsches
Entsorgen gefahrdet. Materialrecycling hilft, den
Verbrauch von Rohstoffen zu verringern. Weitere
Informationen zum Recycling dieses Produkts
erhalten Sie bei Ihrer Gemeindeverwaltung, den
kommunalen Entsorgungsbetrieben oder dem
Geschéft, in dem Sie das Produkt gekauft haben.

Verbotene Nutzung
Installieren/verwenden Sie dieses Produkt weder an
Standorten, in Umgebungen noch in Situationen wie
den hier aufgefiihrten, da dies zu Fehlfunktionen
dieses Produkts und Feuer, Elektroschock,
Beschadigungen und/oder Verletzungen fiihren kann.

Ort:

Im Freien (in direktem Sonnenlicht), am Meer, auf
einem Schiff oder Boot, im Innern eines
Fahrzeugs, in medizinischen Einrichtungen, an
instabilen Standorten, in der Nahe von Wasser,
Regen, Feuchtigkeit oder Rauch.

Umgebung:

An heissen, feuchten oder GberméBig staubigen
Orten, an denen Insekten in das Gerét eindringen
kénnen; an denen es mechanischen
Erschitterungen ausgesetzt ist, neben
brennbaren Objekten (Kerzen usw.).

Dieses Produkt darf weder Tropfen oder Spritzern
ausgesetzt werden. Es dirfen keine mit Flussigkeit
gefiillten Gegenstande, zum Beispiel Vasen, auf
diesem Produkt abgestellt werden.

Lassen Sie ausreichend Platz um dieses Produkt.

Funktionen des Produktes

* Die Uhrzeitinformationen des Displays bleiben
gespeichert, wenn das Netzkabel des
LCD-Monitors* abgezogen wird.

o Sie kdnnen die USB-Uhreinheit als USB-Speicher
verwenden.

* Bitte informieren Sie sich auf der unten
angegebenen Website tber die Kompatibilitat der
Modelle und Uber die Verwendung des Produkts.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Hinweis
Wenn Sie nur die Diebstahlschutz-Abdeckung kaufen,
ist die USB-Uhreinheit nicht im Lieferumfang enthalten.

Installation

Ziehen Sie das Papier hinter dem Trager der
Diebstahlschutz-Abdeckung ab und kleben Sie es
so auf den LCD-Monitor, dass die Pfeile mit dem
Rand des USB-Anschlusses ausgerichtet sind.
Stecken Sie die USB-Uhreinheit (oder einen
handelstblichen USB-Speicher) in den linken
USB-Anschluss an der Seite des LCD-Monitors. [F]

Tipp

Wenn Sie ein handelsubliches USB-Kabel an den
LCD-Monitor anschlieBen, verwenden Sie den
rechten USB-Anschluss (neben dem Tragerteil der
Diebstahlschutz-Abdeckung) an der Seite des
LCD-Monitors. Vergewissern Sie sich dann, dass das
Kabel durch den unteren Spalt des Tragerteils der
Diebstahlschutz-Abdeckung geschoben wird. [§)

3 Schieben Sie das Abdeckteil der
Diebstahlschutz-Abdeckung Uber die
USB-Uhreinheit und befestigen Sie die
beiliegende Schraube.

-

~

Hinweis

Ziehen Sie die Schraube ausreichend aber nicht zu
fest an. UberméaBiges Anziehen kann Schaden
verursachen. Geeignetes Anzugsmoment:
0,2N-m (2 kgf-cm)

Einrichtung

Um die USB-Uhreinheit zu verwenden, mussen Sie
sie einrichten.

-

Installieren Sie die dedizierte Anwendung auf
dem LCD-Monitor.

Einzelheiten finden Sie auf der unten
angegebenen Website.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Starten Sie die Anwendung und nehmen Sie die
ersten Einstellungen gemaB den Anweisungen
auf dem Bildschirm vor.

N

Technische Daten

USB-Uhreinheit:
Stromversorgung
5V Gleichstrom, 500 mA
Abmessungen (Ca.) (B xHxT)
90 mm x 12 mm x 29 mm
Gewicht (Ca.)
21g
Betriebstemperatur
0°C-40°C
Speicherkapazitat
8 Gbyte*
Uhrgenauigkeit
+2 min / Monat
Uhrsicherung-Betriebszeit
ca.7 Tage
Schnittstelle
UsB 2.0

Diebstahlschutz-Abdeckung:
Abmessungen (Ca.) (B x H x T)
90 mm x 33 mm x 47 mm
Gewicht (Ca.)
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*1 Die tatsachlich nutzbare Kapazitat ist geringer

als angezeigt, da ein Teil als Systembereich
vorgesehen ist.

Fir Beschadigung oder Verlust aufgezeichneter
Daten kann Sony keine Haftung Gbernehmen.

Anderungen, die dem technischen Fortschritt
dienen, bleiben vorbehalten.

Der Aufkleber fiir die Modell-Nr. und die
Nennleistung der Stromversorgung befinden sich
auf der Unterseite des Gerates.

Sikkerhedsforanstaltningerne nedenfor skal laeses
for at beskytte dig og undga tingskade.

Der henvises til felgende internetadresse for
yderligere information.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Advarsel

- Skil ikke USB-uret ad.

- Lad ikke vand eller fremmedlegemer traenge
ind i USB-uret.

- Efterlad dette produkt utilgaengeligt for bern.

Sikkerhedsforanstaltninger

- Nar du anvender dette produkt, ma du ikke

frakoble det fra LCD-skaermen.

Du ma ikke ryste eller tabe produktet.

Du ma ikke bruge produktet ved hgje

temperaturer eller i naerheden af staerke

magnetfelter.

Du ma ikke bruge produktet pa steder, som

udseettes for stev, damp, vand eller rgg.

Nar dette produkt anvendes i laengere perioder,

kan LCD-skaermen eller dette produkt blive varme

at rore ved. Dette er dog ikke en funktionsfejl.

- Belast ikke tyverisikringsdaekslet, sésom ved loft
af LCD-skaermen.

Dette produkt er fremstillet af eller pa vegne af
Sony Corporation.

EU-Importer: Sony Europe B.V.

Forespergsler til EU-Importeren eller vedrerende
overholdelse af produktgaranti i Europa skal
sendes til fabrikantens repraesentant, Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgien.

Bortskaffelse af udtjente

elektriske og elektroniske

produkter (gzelder for den

Europaiske Union og andre

lande med separate

indsamlingssystemer)

Dette symbol pa produktet eller
emballagen angiver, at produktet ikke ma
bortskaffes som husholdningsaffald. Det skal i
stedet indleveres pé en genbrugsplads specielt
indrettet til genanvendelse af elektriske og
elektroniske produkter. Ved at sikre at produktet
bortskaffes korrekt, forebygges de mulige
negative konsekvenser for miljg og sundhed, som
en ukorrekt affaldshandtering af produktet kan
forarsage. Genanvendelse af materialer bidrager
til at bevare naturlige ressourcer. Yderligere
information om genanvendelse af dette produkt
kan fas hos den kommunale genbrugsstation, det
lokale renovationsselskab eller den butik, hvor
produktet blev kabt.

Forbudt brug

Dette produkt ma ikke placeres/anvendes pa steder,
i omgivelser eller situationer som de nedenfor
beskrevne. Ellers kan dette produkt fungere darligt
og forarsage brand, elektrisk sted og personskader.

Placering:

Udendaers (i direkte sollys), pa stranden, pa et skib
eller et andet fartgj, i et koretgj, pa hospitaler,
ustabile placeringer, teet pa vand, fugt eller reg.

Miljo:

Steder, der er varme, fugtige eller meget stovede,
hvor der kan komme insekter ind, hvor det kan
blive udsat for mekaniske vibrationer, taet pa
braendbare genstande (stearinlys ol.).

Dette produkt ma ikke udsaettes for dryp eller
staenk, og der ma ikke anbringes vaeskefyldte
genstande som f.eks. vaser pa dette produkt.

Der skal vaere plads omkring dette produkt.

Det kan du bruge produktet til

* Oplysningerne for uret pa displayet forbliver lagret,
hvis netledningen pa LCD-skaermen* frakobles.
® Du kan anvende USB-uret som USB-hukommelse.

* Se nedenstaende hjemmeside for at kontrollere
modellernes kompatibilitet og produktets
anvendelse.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Bemaerk
Hvis du kun keber tyverisikringsdaekslet,
medfelger USB-uret ikke.

Installation

1 Hiv papiret af bag p& fundamentet til
tyverisikringsdaekslet, og klistr det pa
LCD-skaermen, sa pilene flugter med kanten af
USB-porten.

2 Szt USB-uret (eller USB-hukommelsen, der s i
handelen) i venstre USB-port pa siden af
LCD-skaermen. [F

Tip

Nar du tilslutter et USB-kabel, der fas i handelen,

til LCD-skaermen, skal du benytte hgjre USB-port

(placeret ved siden af fundamentdelen pa

tyverisikringsdaekslet) pa siden af LCD-skaermen.

Serg derefter for, at kablet skubbes gennem

nederste mellemrum i fundamentdelen pa

tyverisikringsdaekslet. [

3 Skub dakslets del af tyverisikringsdaekslet ind,
der daekker USB-uret, og fastger den
medfalgende skrue.

Bemaerk

Spaend skruen tilstraekkeligt, og speend den ikke
for meget. Overdreven spaending kan medfgre
skader. Passende tilspaendingsmoment: 0,2 N - m
(2 kgf - cm)

Opsaetning
For at anvende USB-uret skal du szette det op.

1 Installér det udpegede program pa LCD-skaermen.
For detaljer, se nedenstaende hjemmeside.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

2 Ker programmet, og foretag indledende
indstillinger ved at fglge instruktionerne pé
skaermen.

Specifikationer

USB-ur:
Stremforsyning
DC5V,500 mA
Mal (Ca.) (b x h x d)
90 mm x 12 mm x 29 mm
Vaegt (Ca.)
21g
Driftstemperatur
0°C-40°C
Hukommelseskapacitet
8G B
Urets ngjagtighed
+2 min. / maned
Driftstid for sikkerhedskopiering af ur
ca.7 dage
Interface
USB 2.0

Tyverisikringsdaeksel:
Mal (Ca.) (b x h x d)

90 mm x 33 mm x 47 mm
Veegt (Ca.)
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*1 Den faktisk anvendelige kapacitet er mindre
end vist, idet enheden har systemomrade.

Sony patager sig intet ansvar for nogen skade
pa eller tab af optagede data.

Design og specifikationer kan aendres uden varsel.
Maerkatet med modelnr. og
stremforsyningsklassificering sidder i bunden af
enheden.

Palun lugege labi kdesolevad ohutusjuhised, et
tagada oma isiklik turvalisus ja valtida varalist kahju.
Lisateavet leiate jargmiselt veebiaadressilt.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Hoiatus

- Arge votke USB-kellaseadet lahti.

- Valtige vee v&i vdodrkehade sattumist
USB-kellaseadmesse.

- Arge jatke antud toodet laste kieulatusse.

Ettevaatusabinéud

- Antud toodet kasutades drge lahutage seda
LCD-kuvarist.

- Arge raputage seda toodet ega pillake seda maha.

- Arge kasutage seda toodet kérge temperatuuri
vOi tugeva magnetvdlja tingimustes.

- Arge kasutage seda toodet kohtades, kus on
tolmu, auru, vett voi suitsu.

- Selle toote pikemaajalisel kasutamisel voib
LCD-kuvar v6i see toode muutuda kuumaks.
Siiski ei kujuta see endast talitlushairet.

- Arge avaldage vargusvastasele kattele survet,
naiteks LCD-kuvari téstmisel.

See toode on valmistatud Sony Corporation poolt
vOi Sony Corporation tellimusel.

EL-i maaletooja: Sony Europe B.V.

Uhendust EL maaletoojaga ja teavet toote
vastavusest Euroopa Liidu seadusandluseaktidele
saate tootja volitatud esindaja kaudu Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgia.

Elektri- ja elektroonikaseadmete

jaatmete korvaldamine

(rakendatav Euroopa Liidus ja

teistes jadtmete liigiti kogumise

siisteemidega riikides)

Selline téhis tootel voi selle pakendil
_ viitab, et toodet ei tohi visata
olmeprigi hulka. Selle peab viima
Umbertd6tlemiseks vastavasse elektri- ja
elektroonikaseadmete kogumiskohta. Tagades
toote Gige utiliseerimise, aitate valtida vdimalikke
negatiivseid tagajargi keskkonnale ja elanike
tervisele, mis voivad tekkida tootejaatmete vaara
kaitlemise tulemusel. Materjalide taaskasutamine
aitab saasta loodusressursse. Uksikasjalikumat
teavet selle toote Umbertétlemise kohta saate
kohalikust omavalitsusest, kohalikust
jaatmejaamast voi kauplusest, kust toote ostsite.

Keelatud kasutus

Arge paigaldage/kasutage antud toodet jargmistes
allpool loetletud kohtades, keskkondades voi
olukordades, vastasel korral vdivad tootel tekkida
talitlushaired, mis v&ib p&hjustada suttimise,
elektril66gi, kahjustusi ja/voi vigastusi.

Asukoht:

Véljas (otseses péiksevalguses), merekaldal, laeval
v6i muul alusel, séidukis sees, meditsiiniasutustes,
ebastabiilsetes asukohtades, vee ldhedal, vihmas,
niiskuses vdi suitsus.

Keskkond:

Kohad, mis on kuumad, niisked v&i liiga tolmused;
kuhu voib siseneda putukaid; kus seade véib
sattuda mehaanilise vibreerimise katte, tuleohtlike
objektide (kitinlad vms) ldheduses.

Antud tootele ei tohi tilkuda ega sellele pritsida
vett ning sellele ei tohi asetada vedelikuga
taidetud esemeid, naiteks vaase.

Jatke selle toote Gmber ruumi.

Mida te saate antud tootega teha

o Kuvari kellateave jaab mallu ka siis, kui lahutate
LCD-kuvari* vahelduvvoolu toitejuhtme.
e USB-kellaseadet saab kasutada USB-maéluna.

* Teavet mudelite Ghilduvuse ja antud toote
kasutamise kohta vaadake alltoodud veebisaidilt.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Markused
Kui ostate ainult vargusvastase katte, siis ei ole
USB-kellaseade komplektis.

Paigaldamine

1 Eemaldage paber vargusvastase katte allosalt ja
kleepige see LCD-kuvarile, joondades nooled
USB-pordi darega.

2 Sisestage USB-kellaseade (v&i muiigil olev
USB-mélu) vasakusse USB-porti LCD-kuvari kiljel. [F]

Néuanne

Mutgil oleva USB-kaabli LCD-kuvariga
Uhendamisel kasutage parempoolset USB-porti
(vargusvastase katte alusosa koérval) LCD-kuvari
kuljel. Seejarel tommake kaabel 1abi vargusvastase
katte aluse p&hjas oleva pilu. [8)

3 Lukake sisse vargusvastase katte osa, mis katab
USB-kellaseadme maluplokki ja kinnitage see
kaasasoleva kruviga.

Markused

Pingutage kruvi piisavalt ja arge lle pingutage.
Liigne pingutamine vdib pdhjustada kahjustusi.
Sobiv pingutusmoment: 0,2 N - m (2 kgf - cm)

Seadistamine

USB-kellaseadme kasutamiseks tuleb see seadistada.

1 Installige LCD-kuvarile vastav spetsiaalne rakendus.
Tapsemalt vt alltoodud veebisaidilt.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

2 Kaivitage rakendus ja teostage esialgne seadistus,
jargides ekraanile kuvatavaid juhiseid.

Tehnilised andmed

USB-kellaseade:
Toiteallikas
Alalisvool 5V, 500 mA
Mo&dtmed (umbes) (I x k x s)
90 mm x 12 mm x 29 mm
Kaal (umbes)
21g
Tookeskkonna temperatuur
0°C-40°C
Malumaht
8 G baiti*
Kella tdpsus
+2min / kuu
Kella varundamise t66aeg
u 7 paeva
Liides
UsB 2.0
Vargusvastane kate:
Ma6tmed (umbes) (I x k x s)
90 mm x 33 mm x 47 mm
Kaal (umbes)
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*1 Tegelik kasutatav maht on vdiksem slsteemse
osa téttu.

Sony ei vastuta salvestatud andmete mistahes
kahjustumise voi kao eest.

Kujundus ja tehnilised andmed véivad ilma
etteteatamata muutuda.

Silt mudeli numbri ja toiteallika
nimiparameetritega asub seadme allosal.

Lea estas instrucciones de seguridad para garantizar
su seguridad personal y evitar dafios materiales.
Consulte la siguiente direccion URL para obtener
mas informacion.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Advertencia

- No desmonte el reloj USB.

— No permita que penetre agua o materia extrafia
en el reloj USB.

— No deje este producto al alcance de los nifios.

Precauciones de seguridad

- Cuando utilice este producto, no lo desconecte
del monitor LCD.

- No sacuda ni deje caer este producto.

— No utilice este producto en lugares expuestos a

altas temperaturas ni cerca de un fuerte campo

magnético.

No utilice este producto en lugares con polvo,

humedad, agua o humo.

Si utiliza este producto durante periodos de tiempo

prolongados, el monitor LCD o este producto

podrian estar calientes al tacto. Sin embargo, no se

trata de un fallo de funcionamiento.

No aplique fuerza sobre la cubierta antirrobo,

como por ejemplo para elevar el monitor LCD.

Para los clientes en Europa

Este producto ha sido fabricado por, o en nombre
de Sony Corporation.

Importador UE: Sony Europe B.V.

Las consultas relacionadas con el Importador a la UE
o con la conformidad del producto en Europa deben
dirigirse al representante autorizado por el
fabricante, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Bélgica.

Tratamiento de los equipos
eléctricos y electrénicos al final
de su vida util (aplicable en la

Unién Europea y otros paises

con sistemas de tratamiento

selectivo de residuos)

Este simbolo en el equipo 0 en su
embalaje indica que el presente producto no puede
tratarse como un residuo doméstico normal. Debe
entregarse en el correspondiente punto de recogida
de equipos eléctricos y electronicos. Al asegurarse de
que este producto se desecha correctamente, ayudara
a prevenir las posibles consecuencias negativas para
la salud y el medio ambiente que podrian derivarse de
la incorrecta manipulacién en el momento de
deshacerse de este producto. El reciclaje de los
materiales ayuda a preservar los recursos naturales.

Si desea obtener informacion detallada sobre el
reciclaje de este producto, pdngase en contacto con
el ayuntamiento, el punto de recogida mas cercano
o el establecimiento donde ha adquirido el producto.

Uso prohibido

No instale/utilice este producto en lugares,
entornos o situaciones como las descritas a
continuacion ya que el producto podria funcionar
mal y provocar un incendio, una descarga
eléctrica u otros dafios y/o lesiones.

Lugar:

Espacios exteriores (con luz solar directa), en la
costa, en una embarcacion, dentro de un vehiculo,
en centros sanitarios, ubicaciones inestables,
cerca del agua, la lluvia, humedad o humo.

Entorno:

Lugares calidos, himedos o con excesivo polvo;
lugares en los que puedan entrar insectos; lugares
expuestos a vibraciones mecanicas, o lugares
préximos a objetos inflamables (velas, etc.).

No exponga este producto a goteos ni
salpicaduras ni coloque sobre el producto ningun
objeto lleno de liquido, como los floreros.

Deje espacio alrededor de este producto.

Qué puede hacer con el producto

e Lainformacion de la pantalla del reloj
permanecera almacenada si se desconecta el
cable de alimentacion de CA del monitor LCD*.

e Puede utilizar el reloj USB como memoria USB.

* Consulte el siguiente sitio web para comprobar
la compatibilidad de los modelos y el modo de
empleo del producto.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Nota
Si solo compra la cubierta antirrobo, no se incluye
el reloj USB.

Instalacion

1 Despegue el papel detras de la base de la cubierta
antirrobo y péguelo en el monitor LCD alineando
las flechas con el borde del puerto USB.

2 Inserte el reloj USB (o una memoria USB
disponible comercialmente) en el puerto USB
izquierdo del lateral del monitor LCD. [F

Consejo

Cuando conecte un cable USB disponible
comercialmente al monitor LCD, utilice el puerto
USB derecho (ubicado junto a la base de la
cubierta antirrobo) en el lateral del monitor LCD. A
continuacion, asegurese de que el cable se desliza
a través del espacio inferior de la base de la
cubierta antirrobo. [8

3 Deslice la parte de la cubierta de la cubierta antirrobo
que cubre el reloj USB y fije el tornillo adjunto.

Nota

Apriete el tornillo adecuadamente sin excederse.
Apretarlo excesivamente puede causar dafios. Par
de apriete adecuado: 0,2 N - m (2 kgf - cm)

Configuracion

Para utilizar el reloj USB debe configurarla.

1 Instale la aplicacion especial en el monitor LCD.
Para mas detalles, consulte el siguiente sitio web.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

2 Ejecute la aplicacién y realice los ajustes
iniciales siguiendo las instrucciones en pantalla.

Especificaciones

Reloj USB:

Fuente de alimentacion
ccde5V,500 mA

Dimensiones (aprox.) (An x Al x Pr)
90 mm x 12 mm x 29 mm

Peso (aprox.)

Temperatura de funcionamiento
0°C-40°C
Capacidad de memoria
8 GB*'
Precision del reloj
+2 min/mes
Periodo de funcionamiento de la copia de
seguridad del reloj
aprox. 7 dias
Interfaz
USB 2.0

Cubierta antirrobo:
Dimensiones (aprox.) (An x Al x Pr)
90 mm x 33 mm x 47 mm
Peso (aprox.)
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*1 La capacidad real util es inferior a la mostrada
debido al la zona del sistema.

Sony no se hace responsable por los dafios o
la pérdida de datos grabados.

El disefio y las especificaciones estan sujetos a
cambios sin previo aviso.

La etiqueta con el nimero de modelo y el voltaje
de la fuente de alimentacion se encuentra situada
en la parte inferior de la unidad.

Lukekaa ndma turvaohjeet oman turvallisuutenne
varmistamiseksi ja omaisuusvahinkojen valttamiseksi.
Lisatietoja on saatavilla seuraavasta
URL-osoitteesta.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Varoitus

- Ala pura USB-kelloyksikkda osiin.

- Al3 paasti vetta tai vieraita aineksia
USB-kelloyksikon sisaan.

- Al jata tata tuotetta lasten ulottuville.

Varotoimet

- Kun tama tuote on kaytdssa, alé irrota sita
LCD-naytosta.

- Al3 ravistele tai pudota t4ta tuotetta.

- Ala kayta tuotetta kuumassa paikassa tai
voimakkaan magneettikentén ldheisyydessa.

- Ala kayta tuotetta paikoissa, joissa se altistuu
polylle, hoyrylle, vedelle tai savulle.

- Laitetta pitkaan kaytettdessa LCD-naytto tai
laite voivat kuumeta. Kyseessa ei kuitenkaan ole
toimintahairié.

- Al3 kuormita varkaudenestokoteloa esimerkiksi
nostamalla LCD-nayttoa.

Tama tuote on valmistettu Sony Corporation
toimesta tai puolesta.

EU-maahantuoja: Sony Europe B.V.

EU-maahantuojalle osoitetut tiedustelut tai
tuotteen Euroopan vaatimustenmukaisuuteen
littyvat tiedustelut tulee osoittaa valmistajan
valtuutetulle edustajalle: Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1,

1930 Zaventem, Belgia.

Kaytosta poistettujen sahko- ja
elektroniikkalaitteiden
havittdminen (koskee Euroopan
unionia sekd muita maita, joissa
on kaytossa jatteiden

. lajittelujarjestelma)

Tama laitteeseen tai sen pakkaukseen
merkitty symboli tarkoittaa, etta laitetta ei saa
kasitella kotitalousjatteend. Sen sijaan laite on
toimitettava sahko- ja elektroniikkalaitteiden
kierratyksestd huolehtivaan keréys- ja
kierratyspisteeseen. Varmistamalla laitteen
asianmukaisen havittamisen voit auttaa estamaan
luonnolle ja ihmisten terveydelle aiheutuvia
negatiivisia vaikutuksia, joita naiden tuotteiden
epéasianmukainen havittdminen voi aiheuttaa.
Materiaalien kierratys saastaa luonnonvaroja.
Lisatietoja laitteen kasittelysta, talteenotosta ja
kierrdtyksesté on saatavilla paikallisilta
ympadristéviranomaisilta, jatehuoltokeskuksesta tai
liikkeestd, josta laite on ostettu.

Kielletyt kayttotavat

Ala asenna tai kayta laitetta seuraavassa kuvatuissa
paikoissa, ympaéristoissa tai tilanteissa. Muussa
tapauksessa seurauksena voi olla toimintahairiéita,
jotka aiheuttavat tulipalon, sahkoiskun, laitteen
vaurioitumisen ja/tai henkildvahinkoja.

Paikat:

Ulkotilat (suora auringonpaiste), merenranta, laiva
tai muu alus, ajoneuvon sisatilat,
terveydenhoitolaitokset, epavakaa sijoituspaikka,
altistus vedelle, sateelle, kosteudelle tai savulle.

Ymparistot:

Kuuma, kostea ja hyvin pélyinen ymparisto; paikat,
joissa laitteiden sisdan voi menna hyénteisia tai
joissa laitteet voivat joutua alttiiksi tarinalle;
tulenarkojen esineiden laheisyys (kynttilat jne.).
Laitteiden péaalle ei saa tiputtaa tai laikyttaa
nesteita eika sen paalle saa laittaa nesteilla
taytettyja esineitd, kuten kukkamaljakkoa.
Jata tilaa laitteen ymparille.

Tuotteen kayttotavat

e Nayton kellon tiedot sailyvat muistissa, jos
LCD-naytdn* virtajohto kytketaan irti.
® Voit kayttaa USB-kelloyksikkéa USB-muistina.

* Katso alla olevalta verkkosivustolta tietoa mallien
yhteensopivuudesta ja tuotteen kayttamisesta.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Huomautus
Jos ostat vain varkaudenestokotelon,
USB-kelloyksikké ei tule mukana.

Asennus

1 Irrota varkaudenestokotelon pohjaosan
takapuolella oleva paperi ja kiinnita se
LDC-nayttd6n kohdistaen nuolet USB-portin
reunan kanssa.

2 Aseta USB-kelloyksikkd (tai kaupallisesti saatava
USB-muisti) LCD-ndyton sivulla olevaan
vasemmanpuoleiseen USB-porttiin. [FJ

Vinkki

Kun kytket kaupallisesti saatavan USB-kaapelin
LCD-néytt66n, kaytd LCD-ndyton sivussa olevaa
oikeanpuoleista USB-porttia (sijaitsee
varkaudenestokotelon pohjaosan vieressa). Varmista
sitten, etta kaapeli kulkee varkaudenestokotelon
pohjaosassa olevan alareian lapi. [}

3 Liu'uta USB-kelloyksikén peittava
varkaudenestosuojan kansiosa paikoilleen ja
kiinnita mukana toimitettu ruuvi.

Huomautus

Kirista ruuvia riittavasti, mutta ala liikaa. Liiallinen
kiristdminen voi aiheuttaa vaurioita. Sopiva
vaantémomentti: 0,2 N - m (2 kgf - cm)

Kayttokuntoon laitto

USB-kelloyksikdn kayttd edellyttad sen
kayttékuntoon laittamista.

1 Asenna erityinen sovellus LCD-n&yttoon.
Katso lisatietoja alla olevalta verkkosivustolta.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

2 Kaynnista sovellus ja tee alkuasetukset
seuraamalla ndytolla nakyvia ohjeita.

Tekniset tiedot

USB-kelloyksikko:
Virtaldhde

DC5YV, 500 mA
Mitat (Noin) (I x k x s)

90 mm x 12 mm x 29 mm
Paino (Noin)

21g
Kayttolampétila

0°C-40°C
Muistikapasiteetti

GtH

Kellon tarkkuus

+2 min / kuukausi
Kellon taustatoiminta-aika

noin 7 paivaa
Liitanta

USB 2.0
Varkaudenestokotelo:
Mitat (Noin) (I x k x s)

90 mm x 33 mm x 47 mm
Paino (Noin)
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*1 Todellinen kayttokelpoinen kapasiteetti on
néakyvaa arvoa pienempi jarjestelmaalueen vuoksi.

Sony ei ole vastuussa minkadnlaisesta tallennettujen
tietojen vahingoittumisesta tai menetyksesta.

Rakennetta ja teknisia tietoja saatetaan muuttaa
siita erikseen ilmoittamatta.

Mallin numero ja virtalahteen luokitus on merkitty
laitteen pohjaan.

FWA-UB100AT/FWA-AT100

[US, FR, JP, CT, CS, TR, BG, CZ, DE, DK, EE, ES, FI, GR, HE, HR, HU, IT, LT, LV, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK]

5-034-410-01(1)



EAANVIKA

AlaBAaoTe aUTEG TLG 08nYieg aodaAeiag yia
AOYOUG TIPOOWTILKAG AOPAAELAG KaL YLa TNV
QATIOTPOTIH UALKWV {NULWV.

Avatpégte otnv mapakdtw Stevbuvon URL yia
TIEPLOOOTEPES TTANPODOPIEG.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Mposgidomnoinon

- Mnv amoouvappoAoyeite Tn Movdsa
PoAoytol USB.

- Mnv aprioeTe va eLoEABEL vepPS i §Eval UALKG
otn Movada PoAoytol USB.

- Mnv adrveTe autd TO TTPOLOV OE PHEPOG OTIOV
€xouv Ttpoopacn TatsLd.

Npoduldgelg acpaAeiag
- ‘OTav XPNOLHOTIOLEITE TO TIPOLdY, UNV TO
amoouvséeTe amd Tnv 086vn LCD.
- Mnv TPaVTAJETE KOL UNV PIXVETE QUTO TO TPOLOV.
- Mnv XpnoLUOoTOLE(TE AUTO TO TIPOIBV OE UPNAES
BeppoKPaTiES ) KOVTA O LOXUPA HayvnTIKG TieSiaL.
- MnV XpNOLUOTIOLEITE AUTO TO TIPOIdV O€ onueia
TIOU EKT{BEVTAL OE OKOVN, ATUO, VEPS 1 KATIVO.
- ‘OTaV XPNOLUOTIOLETE QUTO TO TIPOLGV yLa
HEVAAQ XpOVIKA Staothpata, n 08évn LCD R
T0 TtPOidV aUTO uTopEl va eivat {e0Td KATd TO
AQyyypa. Qotooo, autd Sev amoteAel
SuoAettoupyia.
Mnv KOTATOVEITE TO AVTIKAETTTIKO KGAUppQ
OTIWG yLa TTAPASELYHQ AvUPWVOVTAg TV
086vn LCD.

AuTO TO TIPOLOV EXEL KATAOKEVAOTEL ATt A yla
Aoyaplacud tng Sony Corporation.

Eloaywyéag otnv Eupwn: Sony Europe B.V.

EPWTNOELG TTPOG TOV ELOAYWYEQ 1 OXETIKA HE TNV
OUHHOPDWAN TOU TIPOIGVTOG WG TIPOG TN
vopoBeaia tng Eupwmaikig Evwang Ba tpémeL va
ameuBUvovTaL 0ToV £E0UCLOSOTNHEVO EKTTIPOCWTIO,
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, BéAyto.

Amoppupn MOALWV NAEKTPLKOU
KoL NAEKTPOVIKOU €EOTTIALOLOU
(loxveL otnv Eupwrnaikn ‘Evwon
Kol GAAEG XWPEG ME EEXwpPLoTA
ouoTApATA CUAAOYG)
To oUuBOAO UTO EMAVW GTO TIPOIGV
0TN CUOKEVLAGIA TOU UTTOSELKVUEL OTL
TO TIPOIOV AUTO SV Bt TIPETIEL VOl AVTIHETWTTI{ETAL
OTIWG T TUVNBLOPEVA OLKLAKA aTtoppippata.
AvtiBeTa Ba TpEmEL va TtapadideTat oTo
KATAAANAO ONpEi0 CUAAOYNAG YLA TNV AVAKUKAWGON
NAEKTPLKOU KAl NAEKTPOVIKOU EEOTIALGHOU.
EEaodaAifovrag 0Tt To TTPoidv auTo amoppinmTeTal
OwoTd, BonBATE GTO VAL ATTOTPATIOVV OTIOLES
QAPVNTLKEG ETLTTWOELG OTNV AVOPWTILVN UYELQ KAt
07O TEPLRAAAOV TTIOU B TIPOEKUTITAV ATIO TNV
aKatdAANAN Slaxeipton Twv amoBARTwY autol Tou
TPOIGVTOG. H avakUKAWGN Twv LAKWY Bondd otnv
€E0LKOVOUNTN TWV GUGLKWV TTOPWV. MNa
TIEPLOOOTEPEG TTANPOPOPIEG OXETIKA HE TNV
QVAKUKAWGN aUToU TOU TTPOIOVTOG, ETILKOLVWVAOTE
LLE TG SNUOTIKES APXES TNG TIEPLOXNG TG, HE TNV
uTtnpeoia SLABEONG TWV OLKLAKWY ATIOPPLUHATWY i
TO KATAOTNHA ATIO TO OTIO{0 AYOPAOATE TO TIPOLOV.

MeplopLopoi otn Xpnon

la va armodeuxBoiv SUTAELTOUPYIES KL TTPOKANGN
TUPKAYLAG, NAEKTPOTIANELQG, (LA i/Kat
TPAUUATIOHWY, KNV TOTIOBETE(TE/ XPNOLUOTIOLEITE
QUTO TO TPOL6V o€ BETELS, TIEPLBAAAOVTA 1) CUVBAKES
OTWE AUTEC TIOU TTAPATIBEVTAL OTN CUVEXELA.

©éon:

Ye eEwTePLKoUg Xwpoug (ameubeiag oTo nAtakd
dwg), akTEG, Aol  AANa oKAdN, péoa oE
OXI\HATQ, OE VOOOKOUELQ, OE Un OTABEPES
ETLPAVELEC, KOVTA OE VEPO, BPOXN, LyPATIA 1} KATIVO.

MepBaiiov:

Y€ pépn Tov ivat (E0TA, LYPA 1 UTTEPBOALKA
OKOVLOPEVQ: O€ PEPN OTIOU UTTOPOUV VAl
£L0EABOUV EvTOopQ- O€ PEPN OTIOU EVSEXETAL VAL
£KTEDEL OE UNXAVIKEG SOVNATELS, KOVTH OE
£0MAEKTA QVTIKEIPEVA (KEPLA, KATL).

AUTO TO TIPOLOV Sev TIPETIEL VAL EKTIBETAL OE
OTAAQYHATLEG 1) TTOLALOHATA KAl NV
TOTIOBETEITE TTAVW OTO TPOLOV AVTIKELUEVA TIOU
TIEPLEXOUV LYPQ, OTIWG yia Tapadetypa Bala.
Adpnote eAeVBEPO XWPO YUPW aTtd TO TIPOIOV.

TL UTTOPELTE VO KAVETE UUE TO
TPOIOV

e OLTAnpodopieg poAoyLol Tng 086vng Ba
TIOPAUEIVOLV ATTIOONKEUUEVES EQV
amoouveeBEl TO KAAWSLO Tpododooiag Tou
evaAAaoodpevou pevpatog tng 006vng LCD*.

® MTOpEiTE va XpnoLHoTotoeTe Tn Movdsa
PoAoyto0 USB wg pvrun USB.

* AVQTPEETE OTOV TTAPAKATW LOTOTOTIO YLOL VO
€AEYEETE TN OUPBATOTNTA TWV HOVTEAWV KL
TIWG VA XPNOLUOTIOLACETE TO TIPOIOV.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Inueiwon
AV 0yOPAOETE PHOVO TO AVTIKAETITIKO KAAUUpQ, N
Movdda PoAoytot USB &ev epthapBavetat.

Eykatdaotaon

=€KOAANOTE TO XOpTi Tiow amo Tn BAon Tou
AVTIKAETITIKOU KQAUPHATOG KOt KOAANOTE TO
otnv 006vn LCD guBuypappifovtag ta BEAN pe
v &Kpn TG BUpag USB.

Elodyete T Movada PoAoytol USB (1} tn pvhun
USB mou SLatiBeTatL 0To EUMOPLO) 0TV APLOTEPN
8Upa USB oto mAdL tng 086vng LCD. [

iy

N

ZupBouAn

'OtV OUVOEETE EVal EUTTOPLKA SLABETIUO KOAWSLO
USB atnv 086vn LCD, XpNnoLHoTotnoTe Tn Se&Ld
BUpa USB (Bpioketat SimAa atn Bdon tou
QVTLKAETITIKOU KOAUMPATOC) 0TO TIAGL TG 086vNG
LCD. Katdmy BeBatwdeite 6TL TO KAAWSLO TTEPVAEL
péoa ard 1o KATw Kevd Tou TUAHATOG BAong Tou
AVTIKAETTIKOU KaAUppatog. [}

3 YUpeTE TTPOC T HECA TO TUAUA TOU
KOAUMHQATOG TOU AVTLKAETTTIKOU KQAUHHATOG
KOAUTITOVTAG TN Movada PoAoytol USB kat
OTEPEWOTE TNV TTAPEXOUEVN Bida.

Inueiwon

Toi&te ™ Bida eapKWE KaL unv Tn odigeTe
UTEPROALKA. To UTTEPBOALKO OdiELp0 pTTopEl va
TIpoKaAEoeL {NuLd. KatdAAnAn pottr) c0odLENG:
0,2N-m (2 kgf-cm)

P0Buon

Ma va xpnotpototioete Tn Movdda PoAoyLlol
USB, Ttpémel va pubpioeTe.

-

EyKQTQoTOTE TNV EL8IKN EPappoyn oTnv
086vn LCD.

Mot AETITOPEPELEG, AVATPEETE OTOV TTAPAKATW
LotéTormo.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

EKTEAEDTE TNV EdapPHOYH KAl EGAPUAIOTE TIG
QPXLKEG PUBUIOELG AKOAOUBWVTAG TLG 08NYiE
oTNV 086Vn.

N

TeEXVIKA XAPAKTNPLOTIKA

Movasa PoAoytou USB:
Mapoxn peupAToq
DC5V,500 mA
AlaoTdoelg (Mepimou) (1t x v x B)
90 mm x 12 mm x 29 mm
Bdpog (Mepimou)
219
Oeppokpaaia Aettoupyiog
0°C-40°C
Xwpntikotnta MvAung
8 G byte*!
AkpiBeLa poAoylov
+2 AEMTA / pnva
Xpdvog epedpLKIG AeLTOUPYiaG poAOyLOU
TtePiTOU 7 NUEPES
Alaolvdeon
USB 2.0

AVTIKAETTTIKO KAAUppa:
Alaotdoelg (Mepimou) (Tt x v x B)
90 mm x 33 mm x 47 mm
Bdpog (Mepirmou)
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*1 H TPayHATLKY XPNOLLOTIOOLUN XWPNTKOTNTA
£lval PLkpOTEPN Ao EKELVN TTOU EpdavileTal
yLaTi €L TIEPLOXN CUOTAKATOC.

H Sony &ev dpEpeL kapia euBOVN yLa TUXOV
{NULA N ATIWAELD EYYEYPAUUEVWY SESOUEVWV.

O OXeSLATHOG KAl TA TEXVIKG XAPAKTNPLOTIKA
UTTOKELVTOL O€ aAAayn Xwpig Ttpogldomoinon.

H eTIkéTA HE TOV APLOUO HOVTEAOU KL TNV
OVOUOOTIKNA TTAPOXN LoXVOG BPioKETAL 0TO KATW
HEPOG TNG Hovasdag.
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Molimo procitajte ove sigurnosne upute kako biste
osigurali osobnu sigurnost i sprijecili ostecenje imovine.
Dodatne informacije potraZite na sljedecem URL-u.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Upozorenje

- Nemojte rastavljati USB sat.

- Nemojte dopustiti da voda ili strani materijal
udu u USB sat.

- Ne ostavljajte ovaj proizvod unutar dohvata djece.

Mjere opreza

- Kada koristite ovaj proizvod, nemojte iskljucivati
ovaj proizvod iz LCD monitora.

- Nemojte tresti ili ispustiti ovaj proizvod.

- Nemojte koristiti ovaj proizvod na visokim
temperaturama ili blizu jakog magnetskog polja.

- Nemojte koristiti ovaj proizvod na mjestima

izloZzenima prasini, pari, vodi ili dimu.

Ako ovaj proizvod koristite dulje vrijeme, LCD

monitor ili ovaj proizvod mogu postati vruci na

dodir. Medutim, to nije kvar.

- Nemoijte pritiskati poklopac protiv krade dok
podizete LCD monitor.

Ovaj je proizvod proizveden od strane ili u ime
Sony Corporation.

Uvoznik za EU: Sony Europe B.V.

Upiti koji se odnose na uvoznika za EU ili upiti koji
se odnose na sukladnost proizvoda trebaju se
uputiti ovlastenom zastupniku proizvodaca, Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgija.

Odlaganije stare elektricne i

elektronicke opreme

(primjenjivo u Europskoj uniji i

ostalim zemljama s posebnim

sustavima za odlaganje)

Ova oznaka na proizvodu ili na
ambalazZi oznacava da se proizvod ne
smije odlagati kao ku¢ni otpad. Proizvod treba
odloZiti na predvideno mjesto za reciklazu elektricne
ili elektronicke opreme. Odlaganjem navedenog
proizvoda na predvideno mjesto sprjecavate moguci
negativan ucinak na okoli$ i ljudsko zdravlje koje
moZe ugroziti nepravilno odlaganje. Reciklazom
materijala pomazete ocuvati prirodne izvore. Za
detaljnije informacije o reciklaZi ovog proizvoda
obratite se lokalnoj gradskoj upravi, sluzbi za
odlaganje otpada ili trgovini gdje ste kupili proizvod.

Zabranjeno

Ovaj proizvod ne instalirajte/ne upotrebljavajte na
dolje navedenim mjestima, okruZenjima ili
situacijama jer moze dod¢i do kvara ili poZara,
elektri¢nog udara, ostecenja i/ili ozljeda.

Lokacija:

Vani (na izravnoj suncevoj svjetlosti), na obali
mora, na brodu ili drugom plovilu, u vozilu, u
medicinskoj ustanovi, na nestabilnim lokacijama,
u blizini vode, kise, vlage ili dima.

Okruzenje:

Vruca, vlazna mjesta ili pretjerano prasnjava, gdje
ulaze kukci, gdje su moguce mehanicke vibracije,
u blizini zapaljivih predmeta (svijeca itd.).

Ovaj prizvod ne smije biti izlozen kapanju ili
prskanju, a na njega ne stavljate predmete
napunjene vodom, poput vaza.

Ostavite prostor oko ovog proizvoda.

Sto mozete uiniti s proizvodom

® Podaci o satu na zaslonu ostaju pohranjeni ako
je AC kabel napajanja LCD monitora* iskljuen.
® USB sat mozete koristiti kao USB memoriju.

* Molimo pogledajte web-mjesto u nastavku kako biste
provjerili kompatibilnost modela i kako koristiti uredaj.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Napomene
Ako kupite samo poklopac protiv krade, USB sat
nije ukljucen.

Postavljanje

1 Ogulite papir iza baze poklopca protiv krade i
zalijepite ga na LCD monitor tako da strelice
poravnate s rubom USB priklju¢ka. [}

2 Umetnite USB sat (ili komercijalno dostupnu
USB memoriju) u lijevi USB priklju¢ak na bo¢noj
strani LCD monitora. [

Savjet

Kada spojite komercijalno dostupan USB kabel na
LCD monitor, koristite desni USB prikljucak
(smijesten pokraj baze poklopca protiv krade) na
bocnoj strani LCD monitora. Zatim, osigurajte da
kabel klizi kroz donju prazninu baze poklopca
protiv krade. [}

3 Gurnite pokrovni dio poklopca protiv krade koji
pokriva USB sat i uvrstite s isporucenim vijkom.

Napomene

Pritegnite vijak na odgovarajuci na¢in i nemojte
previse zategnuti. Prekomjerno stezanje moze
uzrokovati ostecenje. Odgovarajuci zatezni
moment: 0,2 N - m (2 kgf - cm)

Postavljanje

Za koristenje USB sata, morate ga postaviti.

1 Instalirajte odgovarajucu aplikaciju na LCD monitor.
Pojedinosti potraZite na web stranici ispod.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

2 Pokrenite aplikaciju i obavite pocetne postavke
slijededi upute na zaslonu.

Specifikacije
USB sat:
Napajanje
DC5V,500 mA
Dimenzije (pribliz.) ($ x v x d)
90 mm x 12 mm x 29 mm
Masa (pribliz.)
21g
Radna temperatura
0°C-40°C
Kapacitet memorije
8 G byte*!
Tocnost sata
+2 min / mjesec
Vrijeme sigurnosnog rada sata
oko 7 dana
Sucelje
UsB 2.0

Poklopac protiv krade:
Dimenzije (pribliz.) (3 x v x d)
90 mm x 33 mm x 47 mm
Masa (pribliz.)
269

*1 Stvarni iskoristivi kapacitet je manji od
prikazanog jer ima podrucje sustava.

Tvrtka Sony ne preuzima odgovornost za bilo
kakvu $tetu ili gubitak snimljenih podataka.

Dizajn i specifikacije podloZni su promjenama
bez najave.

Oznaka za broj modela i nazivna vrijednost
napajanja nalaze se na dnu jedinice.

Személyes biztonsaga és az esetlegesen okozott
anyagi kar elkerllése érdekében kérjik, olvassa el
a biztonsagi utasitasokat.

Tovabbi informacidért latogasson el az alabbi
URL-cimre.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Figyelmeztetés

- Ne szerelje szét az USB draegységet.

- Ne engedje, hogy az USB 6raegységbe viz vagy
idegen anyag jusson.

- Ne hagyja a terméket gyermekek altal elérheté
helyen.

Biztonsagi ovintézkedések

- Atermék hasznalata sordn ne huzza ki a
terméket az LCD monitorbol.

- Ne razza és ne ejtse le a terméket.

Ne hasznalja a terméket magas hémérsékleten

vagy erés magneses mezé kozelében.

- Ne hasznalja a terméket poros, paras, vizes vagy
flstos helyen.

- Ha hosszabb ideig hasznalja a terméket, az
LCD-monitor vagy a készilék felforrésodhat. Ez
azonban nem hibajelenség.

- Ne feszegesse a Lopasgatlé fedelet, példaul az
LCD monitor felemelésével.

Ezt a terméket a Sony Corporation vagy
megbizottja gyartotta.

EU importdr: Sony Europe B.V.

Az EU importérrel vagy az Eurdpai
termékbiztonsaggal kapcsolatos kérdéseket a
gyarto jogosult képviseléjének kell kiildeni, Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V.,.Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgium.

Feleslegessé valt elektromos és

elektronikus késziilékek

hulladékként valé eltavolitasa.

(Hasznalhat6 az Eurépai Unid és

egyéb orszagok szelektiv
. hulladékgytijtési rendszereiben)

Ez, a készlléken vagy annak
csomagoldsan talalhatd szimbolum jelzi, hogy
termék nem kezelhet6 héztartasi hulladékként -
kérjuk, hogy azt elektromos és elektronikai hulladék
gyujtésére kijeldlt gytjtéhelyen adja le. A
feleslegessé valt termék helyes kezelésével segit
megeldzni a kornyezet és az emberi egészség
karosodasat, amely bekovetkezhetne, ha nem koveti
a hulladékkezelés helyes modjat. Az anyagok
Ujrahasznositasa segit a természeti eréforrasok
megdbrzésében. A termék Ujrahasznositasaval
kapcsolatos tovabbi informacidkat illetéen forduljon
a teriletileg illetékes hivatalhoz, a helyi
hulladékgyUjté szolgaltatohoz vagy ahhoz az
(izlethez, amelyben a terméket vasarolta.

Tilos a készulék hasznalata!
Ne helyezze Gizembe, és ne hasznalja a terméket
az aldbbiakban felsorolt helyeken, kérnyezetekben
vagy alkalmakkor. Ellenkez6 esetben a termék
meghibasodhat, tizet, aramitést, anyagi kart
vagy sérilést okozhat.

Hely:

Kultéren (kdzvetlen napsugarzasnak kitett helyen),
tengerparton, hajon vagy mas vizi jarmdvon,
jarmUiben, egészségligyi intézményekben, instabil
helyen, viz kbzelében, esében, nedves vagy flstos
kérnyezetben tilos.

Kérnyezet:

Forrd, paras vagy tulzottan poros kdrnyezetben;
ahol rovarok juthatnak a belsejébe; ahol
razkédasnak van kitéve, gyulékony anyagok (pl.
gyertya stb.) kdzelében.

Ne tegye ki a terméket csepegé vagy fréccsend
viz hatasanak, és ne helyezzen vizzel telt targyakat
(pl. vazat) a termékre.

Hagyjon helyet a termék korul.

A termék hasznalata

® Akijelzé éra adatainak tarolasa az LCD monitor*
haldzati tapkabelének levalasztasa utan is
folytatodik.

® Az USB 6raegység USB-memoriaként is
hasznélhato.

* Kérjuk, a modellek kompatibilitasat és a termék
hasznalatat illetéen tajékozodjon az alabbi
weboldalon.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Megjegyzés
Amennyiben csak a Lopasgatlo fedelet vasarolja
meg, a csomag az USB 6raegységet nem tartalmazza.

Uzembe helyezés

Huzza le a Lopasgatld fedél alja mogott
talalhatd papirt, és ragassza azt az LCD
monitorra a nyilakat az USB-csatlakozo szélével
egy vonalba igazitva.

Helyezze be az USB éraegységet (vagy a
kereskedelmi forgalomban kaphaté USB
memdriat) az LCD monitor oldalan talalhaté bal
oldali USB-csatlakozdba. [F]

Tipp

A kereskedelmi forgalomban kaphaté USB-kabel
LCD monitorhoz csatlakoztatasakor hasznélja az
LCD monitor oldalan talalhato jobb oldali
USB-csatlakozot (a Lopasgatlé fedél aljrésze
mellett). Ezt kvetéen gy6z6djon meg arrél, hogy
a kabelt a Lopasgatlo fedél aljrészének alsé részén
talalhaté résen vezette at. [)]

-

N

3 Csusztassa be az USB 6raegységet fedé
Lopasgatlo fedél boritd részét, és rogzitse a
mellékelt csavarral.

Megjegyzés

Huzza meg a csavart megfelel6 médon, és ne
huzza tal. A talhazas karokat okozhat. Megfelelé
meghuzasi nyomaték: 0,2 N - m (2 kgf - cm)

Beallitas

Az USB 6raegység hasznalatahoz el kell végeznie
a bedllitast.

1 Telepitse a megfeleld alkalmazast az LCD monitorra.
A részleteket illetéen latogasson el az aldbbi
weboldalra.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

2 Futtassa az alkalmazast, és végezze el a kezdeti
beallitdsokat a képernyén megjelend
utasitasokat kdvetve.

Miiszaki adatok

USB 6raegység:
Aramellatas
DC5V, 500 mA
Méretek (Kb.) (szé x ma x mé)
90 mm x 12 mm x 29 mm
Témeg (Kb.)
21g
Uzemi hdmérséklet
0°C-40°C
Memoriakapacitas
8 G bajt*
Ora pontossaga
+2 perc / hénap
Az 6ra biztonsagi mentésének miikodési ideje
kb. 7 nap
Csatlakozd
USB 2.0

Lopasgatlo fedél:
Méretek (Kb.) (szé x ma x mé)
90 mm x 33 mm x 47 mm
Toémeg (Kb.)
269
*1 A ténylegesen felhasznalhato kapacitas

a kijelzett értéknél kisebb, mivel
rendszerteriilettel rendelkezik.

A Sony nem vallal felelésséget a rogzitett
adatok sériléséért vagy elvesztéséért.

A forma és a miszaki adatok elézetes bejelentés
nélkil megvaltozhatnak.

A modellszamot és a tapegység besorolasat
tartalmazo cimke a készilék aljan talalhato.

Leggere le presenti istruzioni per la sicurezza per
garantire la sicurezza delle persone ed evitare
danni alla proprieta.

Fare riferimento al seguente URL per ulteriori
informazioni.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Avvertenza

- Non smontare I'unita orologio USB.

- Non permettere che acqua o materiali estranei
entrino nell’unita orologio USB.

- Non lasciare il prodotto alla portata dei bambini.

Precauzioni di sicurezza

- Quando si utilizza questo prodotto, non
scollegarlo dal monitor LCD.

- Evitare di scuotere o lasciar cadere il prodotto.

- Non usare il prodotto in presenza di alte temperature

0 in prossimita di campi magnetici intensi.

Non utilizzare il prodotto in luoghi con presenza

di polvere, vapore, acqua o fumo.

- Quando si usa questo prodotto per lunghi

periodi di tempo, il monitor LCD o il prodotto

potrebbero diventare molto caldi al tatto.

Tuttavia, questo non € un malfunzionamento.

Non sollecitare il coperchio antifurto, per

esempio sollevando il monitor LCD.

Questo prodotto e stato fabbricato da o per conto
di Sony Corporation.

Importatore UE: Sony Europe B.V.

Richieste all'importatore UE o relative alla conformita
di prodotto in Europa devono essere indirizzate al
rappresentante autorizzato del costruttore, Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, in Belgio.

Trattamento del dispositivo
elettrico o elettronico a fine vita
(applicabile in tutti i Paesi
dell’Unione Europea e in altri

Paesi con sistema di raccolta

. differenziata)

Questo simbolo sul prodotto o sulla
confezione indica che il prodotto non deve essere
considerato come un normale rifiuto domestico, ma
deve invece essere consegnato in un punto di
raccolta appropriato per il riciclo di apparecchi
elettrici ed elettronici. Assicurandovi che questo
prodotto sia smaltito correttamente, contribuirete a
prevenire potenziali conseguenze negative per
I'ambiente e per la salute che potrebbero altrimenti
essere causate da uno smaltimento inadeguato. Il
riciclaggio dei materiali aiuta a conservare le risorse
naturali. Per informazioni piu dettagliate circa il
riciclaggio di questo prodotto, potete contattare
|'ufficio comunale, il servizio locale di smaltimento
rifiuti oppure il negozio dove I'avete acquistato.

Uso proibito

Non installare/utilizzare questo prodotto in
luoghi, ambienti o situazioni come quelli elencati
di seguito, altrimenti questo prodotto potrebbe
avere un malfunzionamento e causare incendi,
scosse elettriche, danni e/o lesioni.

Posizione:

All'aperto (esposto alla luce solare diretta), in
spiaggia, su imbarcazioni, all'interno di un veicolo,
in ambiente medico, in posizioni instabili, esposto
all'acqua, pioggia, umidita o fumo.

Ambiente:

Luoghi caldi, umidi o eccessivamente polverosi;
esposti all'ingresso di insetti; dove potrebbero essere
soggetti a vibrazioni meccaniche; nelle vicinanze di
oggetti infiammabili (candele, ecc.). Questo prodotto
non deve essere esposto a sgocciolamento o spruzzi
e non vi si devono posizionare sopra oggetti
contenenti liquidi, per esempio vasi.

Lasciare spazio intorno al prodotto.

Cosa si puo fare con il prodotto

e Le informazioni sull'orologio del display rimarranno
memorizzate se il cavo di alimentazione CA del
monitor LCD* viene scollegato.

o E possibile utilizzare I'unita orologio USB come
memoria USB.

* Fare riferimento al seguente sito per verificare la
compatibilita dei modelli e per dettagli su come
utilizzare il prodotto.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Nota
Se si acquista solo il coperchio antifurto, I'unita
orologio USB non € inclusa.

Installazione

1 Staccare la carta posta dietro la base del coperchio
antifurto e attaccarla al monitor LCD allineando le
frecce con il bordo della porta USB.

2 Inserire |'unita orologio USB (0 una memoria
USB disponibile in commercio) nella porta USB
sinistra sul lato del monitor LCD. [F

Suggerimento

Quando si collega un cavo USB disponibile in
commercio al monitor LCD, utilizzare la porta USB
di destra (situata accanto alla base del coperchio
antifurto) sul lato del monitor LCD. Quindi,
assicurarsi che il cavo scorra attraverso la fessura
inferiore della base del coperchio antifurto. [8]

3 Far scorrere la parte di copertura del coperchio
antifurto che copre I'unita orologio USB e fissare
la vite in dotazione.

Nota

Serrare la vite in modo adeguato e non serrare
eccessivamente. Un serraggio eccessivo puo
causare danni. Coppia di serraggio appropriata:
0,2N-m (2 kgf-cm)

Impostazione

Per utilizzare I'unita orologio USB, € necessario
impostare.

1 Installare I'applicazione dedicata sul monitor LCD.
Per i dettagli, fare riferimento al seguente sito web.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

2 Eseguire l'applicazione e eseguire le
impostazioni iniziali seguendo le istruzioni
visualizzate sullo schermo.

Caratteristiche tecniche

Unita orologio USB:
Alimentazione
DC5V,500 mA
Dimensioni (circa) (I x a x p)
90 mm x 12 mm x 29 mm
Peso (circa)
21g
Temperatura di utilizzo
0°C-40°C
Capacita di memoria
8 G byte*'
Precisione dell'orologio
+2min/ mese
Tempo di funzionamento backup orologio
circa 7 giorni
Interfaccia
USB 2.0

Coperchio antifurto:
Dimensioni (circa) (I x a x p)
90 mm x 33 mm x 47 mm
Peso (circa)
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*1 La capacita effettiva utilizzabile & inferiore a
quella visualizzata poiché ha un‘area di sistema.

Sony non sara responsabile per alcun danno o
perdita dei dati registrati.

Design e caratteristiche tecniche sono soggetti a
modifiche senza preavviso.

L'etichetta per il n. modello e la potenza nominale
si trova sul fondo dell’unita.

Lie kalba

Perskaitykite Sias saugos taisykles, kad uZtikrintuméte
savo asmeninj sauguma ir apsaugotuméte turtg.
Daugiau informacijos rasite spusteléje toliau
pateikta nuoroda.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Ispéjimas

- Neardykite USB laikrodZio.

- Saugokite USB laikrodj nuo vandens ir pasaliniy
medZiagy poveikio.

- Nepalikite $io gaminio vaikams pasiekiamoje vietoje.

Saugos taisyklés

- Naudodamiesi $iuo gaminiu, neatjunkite jo nuo
LCD monitoriaus.

- Sio gaminio nepurtykite ir nemétykite.

- Sio gaminio nenaudokite aukstoje temperatiroje
arba $alia stipraus magnetinio lauko.

- Nenaudokite $io gaminio ten, kur galimas
dulkiy, gary, vandens ar dimy poveikis.

- Naudojant $j gaminj ilga laika, LCD monitorius arba
Sis gaminys gali jkaisti. Ta¢iau tai néra gedimas.

- Nespauskite apsaugos nuo vagystés gaubtelio,
pvz., keldami LCD monitoriy.

Sio gaminio gamintojas yra ,Sony Corporation”
arba gaminys yra pagamintas pagal ,Sony
Corporation” uzsakyma.

ES importuotojas: ,Sony Europe B.V."

Norédami susisiekti su ES importuotoju arba suZinoti
dél gaminio atitikties, pagrjstos Europos Sajungos
teisés aktais, kreipkités j jgaliota gamintojo atstova
,Sony Belgium”, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgija.

Elektros ir elektroninés jrangos

atlieky utilizavimas (taikoma tik

Europos Sajungos ir kitoms

Salims, kuriose veikia rasiuoty

atlieky surinkimo sistema)
. Sis Zenklas ant gaminio arba ant jo

ipakavimo nurodo, kad $io gaminio
negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Jj
reikia pristatyti j atitinkama surinkimo punktg, kuriame
galima priduoti antriniam perdirbimui numatytus
elektrinius ir elektroninius jrenginius. Teisingai
utilizuodami $j produktg padésite iSvengti potencialiy
neigiamy pasekmiy aplinkai ir Zmoniy sveikatai, kuriy
galéty kilti dél netinkamo $io gaminio atlieky tvarkymo.
Perdirbant medZiagas yra tausojami gamtos istekliai.
1$samesne informacija dél $io gaminio antrinio
perdirbimo Jums gali pateikti miesto savivaldybé,
atlieky tvarkymo tarnybos atstovas arba parduotuvés,
kurioje jsigijote gaminj, darbuotojai.

Draudziama naudoti

Nemontuokite ir nenaudokite Sio gaminio toliau
nurodytose vietose, aplinkoje ar kilus pavojingy
situacijy, nes $is gaminys gali sugesti arba sukelti
gaisra, elektros smagj, turtine Zalg ir (arba) suzalojimus.

Vieta:

Lauke (tiesioginéje saulékaitoje), pajaryje, laive ar
kitoje vandens transporto priemonéje, automobilyje,
medicinos jstaigose, nestabiliose vietose, Salia
vandens, lietuje, drégméje ar dimuose.

Aplinka:

Vietos, kuriose yra karsta, drégna ar itin daug
dulkiy; kuriose gali j vidy patekti vabzdZiy; kuriose
ji gali paveikti mechaniné vibracija; Salia deganciy
objekty (zvakiy, ir kt.).

$j gaminj reikia saugoti nuo laanciy ar ty$kanciy
skysciy; ant jo negalima statyti jokiy daikty su
skysciais, pvz., vazy.

Aplink $j gaminj palikite laisvos vietos.

Ka galima daryti su gaminiu

® Jei LCD monitoriaus* kintamosios srovés
maitinimo laidas bus atjungtas, ekrane rodoma
laikrodZio informacija bus i$saugota.

* USB laikrodj galite naudoti kaip USB atminties
irenginj.

* 7r. toliau nurodyta interneto svetaine, kur
galésite patikrinti modeliy suderinamuma ir
suzinoti, kaip naudoti gaminj.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Pastaba
Jei pirksite tik apsaugos nuo vagystés gaubtelj,
USB laikrodzio komplekte nebus.

Montavimas

1 Nupléskite popieriy, esantj uz apsaugos nuo
vagystés gaubtelio pagrindo, ir prilipdykite jj ant
LCD monitoriaus taip, kad rodyklés baty
sulygiuotos su USB prievado krastu.

2 |kidkite USB laikrodj (arba atskirai jsigyjama USB
atminties jrenginj) j kairjjj USB prievada LCD
monitoriaus 3one. [

Patarimas

Jungdami prie LCD monitoriaus parduotuvéje
isigyta USB kabelj, naudokite LCD monitoriaus
Sone esant;j desinjjj USB prievada (kuris yra $alia
apsaugos nuo vagystés gaubtelio pagrindo). Tada
patikrinkite, ar kabelis eina per apating apsaugos
nuo vagystés gaubtelio dalj. [}

3 Jstumkite apsaugos nuo vagystés gaubtelio USB
laikrodj gaubiancia dalj ir prisukite pateiktajj varzta.

Pastaba

Tinkamai priverzkite varztg, bet ne per stipriai. Per
stipriai priverzus, galima sugadinti gaminj.
Tinkamas verzimo momentas: 0,2 N - m (2 kgf - cm)

Nustatymas

Norédami naudoti USB laikrodj, privalote jj nustatyti.

1 LCD monitoriuje jdiekite specialia programéle.
Daugiau informacijos rasite toliau nurodytoje
svetainéje.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

2 Paleiskite programéle ir atlikite pradine saranka,
vykdydami ekrane pateikiamus nurodymus.

Techniniai duomenys

USB laikrodis:
Energijos Saltinis
Nuol. srové 5V, 500 mA
Matmenys (apyt.) (p x a x g)
90 mm x 12 mm x 29 mm
Masé (apyt.)
21g
Darbiné temperatara
0°C-40°C
Atmintiné
8 GB*'
Laikrodzio tikslumas
+2min/ mén.
LaikrodZio atsarginio Saltinio veikimo trukmé
apie 7 dienas
Sasaja
UsB 2.0

Apsaugos nuo vagystés gaubtelis:
Matmenys (apyt.) (p x a x g)

90 mm x 33 mm x 47 mm
Masé (apyt.)
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*1 Faktiné naudojama talpa yra mazesné, nei
rodoma, nes tam tikrg jos dalj naudoja sistema.

LSony” neprisiima atsakomybés uz jrasyty
duomeny sugadinimga ar praradima.

Dizainas ir techniniai duomenys gali bati pakeisti
be iSankstinio jspéjimo.

Modelio numeris ir energijos saltinio vardinis
lipdukas yra jrenginio apacioje.

Ladzam izlasit $is drosibas instrukcijas, lai
nodrosinatu jasu personisko drosibu un
nepielautu pasuma bojajumus.

Plasaku informaciju lddzam skatit talak noraditaja URL.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Bridinajums!

- Neizjauciet USB pulkstena atminas bloku.

- Nodrogsiniet, lai USB pulkstena atminas bloka
neiek|dtu ddens vai sveskermeni.

- Neatstajiet S0 izstradajumu bérniem pieejama vieta.

Drosibas profilakses pasakumi
- Lietojot So izstradajumu, neatvienojiet to no
LCD monitora.
Nekratiet So izstradajumu un nelaujiet tam nokrist.
Nelietojiet So izstradajumu augstas temperatdras
vidé vai spéciga magnétiska lauka tuvuma.
Nelietojiet So izstradajumu vietas, kas paklautas
tdens, putek]u, tvaiku vai dimu iedarbibai.
llgstosi lietojot o izstradajumu, LCD monitors
vai izstradajums var sakarst. Tomér tas neliecina
par darbibas traucéjumiem.
- Nenospriegojiet pretnozagsanas parsegu,
pieméram, pacelot LCD monitoru.

ST produkta raZotajs ir Sony Corporation vai
produkts raZots Sony Corporation uzdevuma.

ES importétajs: Sony Europe B.V.

Lai sazinatos ar ES importétaju vai uzzinatu par
produkta atbilstibu Eiropas likumdo$anas aktiem,
Vvérsieties pie raZotaja autorizéta parstavja Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgija.

Atbrivosanas no vecam elektriskam
un elektroniskam iericém
(piemérojama Eiropas Savieniba un
citas valstis ar atkritumu atseviskas
savaksanas sistémam)
Sis simbols uz produkta vai ta
iesainojuma norada, ka So produktu
nedrikst izmest sadzives atkritumos. To nepiecieSams
nodot atbilsto3a savaksanas punkta elektrisko un
elektronisko iericu parstradei. Nodrosinot pareizu
atbrivosanos no $i produkta, palidzésiet novérst
potencialas negativas sekas videi un cilvéku veselibai,
kas varétu rasties $i produkta nepareizas utilizacijas
rezultata. Materialu parstrade palidzés saglabat
dabas resursus. Lai iegGtu sikaku informaciju par i
produkta parstradi, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu,
vietéjo sadzives atkritumu savaksSanas dienestu vai
veikalu, kura iegadajaties So produktu.

Aizliegtais izmantojums
Neuzstadiet/neizmantojiet o izstradajumu talak
minétajas un tamlidzigas vietas, vidés vai
situacijas, jo pretéja gadijuma var tikt traucéta $i
izstradajuma normala darbiba, tas var aizdegties,
var notikt elektriskas stravas trieciens, bojajumi
un/vai gatas traumas.

Atrasanas vieta:

Arpus telpam (tie$a saules staru ietekmé), pludmalé,
uz kuda vai cita Gdens transportlidzek|a, mediciniskas
iestadeés, nestabilas vietas, Gdens tuvuma vai vietas,
kur ierice tiek paklauta lietus vai dimu iedarbibai.

Vide:

Karstas, mitras vai |oti puteklainas vietas; vietas,
kur var iek|at kukaini; vietas, kur ierice var tikt
paklauta mehaniskai vibracijai, uzliesmojosu
priek3metu (sveces u.tml.) tuvuma.

Nepaklaujiet izstradajumu Skidrumu pilienu vai
Slakstu iedarbibai, nenovietojiet uz ta ar Skidrumu
pilditus traukus, pieméram, vazes.

Atstajiet ap izstradajumu brivu vietu.

Ko var darit ar izstradajumu

® Displeja pulkstena informacija tiks saglabata art
tad, ja tiek atvienots LCD monitora* mainstravas
kabelis.

® USB pulkstena atminas bloku var izmantot ka
USB atminu.

* Informaciju par mode|u saderibu un
izstradajuma lietosanu lidzam skatit talak
noraditaja timek|a vietné.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Piezime

legadajoties tikai pretnozagsanas parsegu,
piegades komplekta USB pulkstena atminas bloks
nav iekjauts.

Uzstadisana

1 Nolobiet papiru aiz pretnozag3anas parsega
pamatnes un pieliméjiet to LCD monitoram,
salagojot bultinas ar USB porta malu.

2 levietojiet USB pulkstena atminas bloku (vai
tirdznieciba pieejamu USB zibatminu) kreisaja
USB porta LCD monitora sana. [

Padoms

Pievienojot tirdznieciba pieejamu USB kabeli LCD
monitoram, izmantojiet labo USB portu (atrodas
lidzas pretnozagsanas parsega pamatnei) LCD
monitora sana. Péc tam izvadiet kabeli cauri
pretnozag$anas parsega pamatnes apaksdala
eso3ajai spraugai. [5]

3 lebidiet pretnozag3anas parsega dalu, kas
nosedz USB pulkstena atminas bloku, un
nofikséjiet to ar komplekta ieklauto skravi.

Piezime

Kartigi pievelciet skravi, tacu nepievelciet
parmérigi. Parmérigi pievelkot, var sabojat ierici.
Pareizs pievilkSanas griezes moments: 0,2 N - m
(2 kgf - cm)

lestatiSana

Lai lietotu USB pulkstena atminas bloku, tas ir jaiestata.

1 LCD monitora instaléjiet tam paredzéto lietotni.
Plasaku informaciju skatiet talak noraditaja
timekla vietné.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

2 Palaidiet programmu un, izpildot ekrana sniegtos
noradijumus, iestatiet sakotnéjos iestatijumus.

Specifikacijas
USB pulkstena atminas bloks:
Stravas padeve
lidzstr., 5V, 500 mA
Izméri (apm.) (p. x a. x dz.)
90 mm x 12 mm x 29 mm
Svars (apm.)
21g
Ekspluatacijas temperatira
Atminas ietilpiba
8 GB*
Pulkstena precizitate
+2min/ mén.
Pulkstena rezerves darbibas laiks
apm. 7 dienas
Saskarne
usB 2.0

Pretnozagsanas parsegs:
Izméri (apm.) (p. x a. x dz.)

90 mm x 33 mm x 47 mm
Svars (apm.)
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*1 Faktiska ietilpiba ir mazaka neka noradits, jo
dalu no tas aiznem sistéma.

Sony neuznemas atbildibu par jebkadiem
ierakstito datu bojajumiem vai to zaudésanu.

Dizains un specifikacijas var tikt mainitas bez
iepriek$éja bridinajuma.

Uzlime ar modeja numuru un stravas padeves
nominalu parametriem atrodas ierices apaksdala.

Nederlands

Lees eerst deze veiligheidsinstructies om uw
persoonlijke veiligheid te garanderen en materiéle
schade te voorkomen.

Raadpleeg de volgende URL voor meer informatie.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Waarschuwing

- Demonteer de USB-klokeenheid niet.

— Zorg ervoor dat er geen water of vreemd
materiaal in de USB-klokeenheid komt.

- Houd dit product buiten het bereik van
kinderen.

Veiligheidsmaatregelen
- Wanneer u dit product gebruikt, mag u dit
product niet loskoppelen van de LCD-monitor.
Schud niet met dit product en laat het niet vallen.
Gebruik dit product niet bij hoge temperaturen of
in de nabijheid van een sterk magnetisch veld.
Gebruik dit product niet op plaatsen waar het
wordt blootgesteld aan stof, stoom, water of rook.
Wanneer dit product gedurende een lange tijd
wordt gebruikt, kan de LCD-monitor of dit
product heet worden. Dit is echter geen defect.
- Oefen geen druk uit op de anti-diefstalkap,
zoals het optillen van de LCD-monitor.

Dit product werd vervaardigd door of in opdracht
van Sony Corporation.

EU-importeur: Sony Europe B.V.

Vragen aan de EU-importeur of met betrekking tot
Europese productconformiteit kunnen worden
gericht aan de gemachtigde vertegenwoordiger,
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgié.

Verwijdering van oude elektrische
en elektronische apparaten (van
toepassing in de Europese Unie
en andere landen met gescheiden
inzamelingssystemen)
Dit symbool op het product of op de
verpakking wijst erop dat het product
niet als huishoudelijk afval mag worden behandeld.
Het moet echter naar een inzamelingspunt worden
gebracht waar elektrische en elektronische
apparatuur wordt gerecycled. Als u ervoor zorgt dat
dit product op de correcte manier wordt verwerkt,
voorkomt u mogelijke negatieve gevolgen voor
mens en milieu die zijn gekoppeld aan verkeerde
afvalbehandeling. Het recycleren van materialen
draagt bij aan het behoud van natuurlijke bronnen.
Voor meer details in verband met het recyclen van
dit product, kunt u contact opnemen met de
gemeentelijke instanties, de organisatie belast met
de verwijdering van huishoudelijk afval of de winkel
waar u het product hebt gekocht.

Verboden gebruik
Installeer/gebruik dit product niet op locaties, in
omgevingen of situaties zoals hierna worden
genoemd, omdat het product anders defect kan
raken en brand, een elektrische schok, schade en/
of verwondingen kan veroorzaken.

Locatie:

Buiten (in direct zonlicht), aan de kust, op een
schip of ander vaartuig, in een voertuig, in
medische instellingen, op instabiele locaties, in de
buurt van water, regen, vocht of rook.

Omgeving:

Locaties die heet, vochtig of zeer stoffig zijn; waar
insecten kunnen binnendringen; waar het toestel
kan worden blootgesteld aan mechanische
trillingen, in de buurt van brandbare voorwerpen
(kaarsen enz.).

Stel dit product niet bloot aan druppelen of spatten,
en objecten met een vloeistof, zoals vazen, mogen
niet op dit product geplaatst worden.

Houd ruimte vrij rond dit product.

Wat u kunt doen met het product

e De klokinformatie van het display blijft
opgeslagen als het netsnoer van de
LCD-monitor* wordt losgekoppeld.

e U kunt de USB-klokeenheid gebruiken als een
USB-geheugen.

* Raadpleeg de onderstaande website voor
informatie over de compatibiliteit van modellen
en het gebruik van het product.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Opmerkingen
Als u alleen de anti-diefstalkap koopt, is de
USB-klokeenheid niet inbegrepen.

Installatie

Verwijder het papier achter de onderkant van
de anti-diefstalkap en plak het op de
LCD-monitor waarbij u de pijlen uitlijnt met de
rand van de USB-poort.

Steek de USB-klokeenheid (of in de handel
verkrijgbaar USB-geheugen) in de linker USB-poort
aan de zijkant van de LCD-monitor. [

-

~

Tip

Wanneer u een in de handel verkrijgbare
USB-kabel aansluit op de LCD-monitor, gebruikt u
de rechter USB-poort (naast het basisgedeelte van
de anti-diefstalkap) aan de zijkant van de
LCD-monitor. Zorg er vervolgens voor dat de kabel
door de onderste opening van het basisgedeelte
van de anti-diefstalkap schuift. [8]

3 Schuif het afdekplaatje van de anti-diefstalkap
die de USB-klokeenheid afdekt in en bevestig
de bijgevoegde schroef.

Opmerkingen
Draai de schroef goed vast en draai deze niet te vast.

Overmatig vastdraaien kan schade veroorzaken. Juist
aandraaimoment: 0,2 N - m (2 kgf - cm)

Instellen

Om de USB-klokeenheid te gebruiken, moet u
instellen.

Installeer de speciale toepassing op de LCD-monitor.
Raadpleeg de onderstaande website voor meer
informatie.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Voer de toepassing uit en voer de initiéle
instellingen uit volgens de instructies op het scherm.

~

Specificaties

USB-klokeenheid:
Stroomvoorziening

DC5V,500 mA
Afmetingen (ong.) (b x h x d)

90 mm x 12 mm x 29 mm
Gewicht (ong.)

21g
Bedrijfstemperatuur

0°C-40°C
Geheugencapaciteit

8 G byte*'
Nauwkeurigheid klok

+2 min /maand
Klokback-up bedieningstijd

ongeveer 7 dagen
Interface

USB 2.0

Anti-diefstalkap:
Afmetingen (ong.) (b x h x d)
90 mm x 33 mm x 47 mm
Gewicht (ong.)
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*1 Werkelijke bruikbare capaciteit is minder dan
weergegeven omdat er een systeemgebied is.

Sony is niet verantwoordelijk voor schade aan
of verlies van opgenomen gegevens.

Ontwerp en specificaties kunnen zonder
voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.
Het label met het modelnr. en de
voedingsspanning bevindt zich aan de onderkant
van het product.

Les gjennom disse sikkerhetsinstruksene for a
sikre din egen personlige sikkerhet og forhindre
eiendomsskade.

Vennligst se fglgende URL for mer informasjon.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Advarsel

- Ikke demonter USB-klokkeenheten.

- lIkke la vann eller fremmedlegemer komme inn i
USB-klokkeenheten.

- lkke legg igjen dette produktet slik at det blir
tilgjengelig for barn.

Sikkerhetsforholdsregler

- Nar du bruker dette produktet ma du ikke koble

dette produktet fra LCD-skjermen.

Ikke rist eller slipp dette produktet i bakken.

Ikke bruk dette produktet pa et sted med hay

temperatur, eller naert et sterkt magnetisk felt.

Ikke bruk dette produktet pa steder som er

utsatt for stev, damp, vann eller royk.

Nar du bruker dette produktet i lengre perioder,

kan LCD-skjermen eller dette produktet bli

varmt a ta pa. Dette er imidlertid ikke en feil.

- Ikke belast tyverisikringsdekselet, for eksempel
ved & lofte LCD-skjermen.

Dette produktet har blitt produsert av eller pa
vegne av Sony Corporation.

EU-importer: Sony Europe B.V.

Spersmal til EU-importgren eller sparsmal
vedrgrende produktets overensbestemmelse i
Europa skal sendes til produsentens autoriserte
represetant, Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgia.

Kassering av gamle elektriske
og elektroniske apparater
(gjelder i Den europeiske union
og andre land med separat
innsamlingssystem)
. Dette symbolet pa produktet eller
emballasjen indikerer at dette produktet
ikke ma behandles som husholdningsavfall. | stedet
skal det leveres til en passende gjenvinningsstasjon
for elektrisk og elektronisk utstyr. Nar du serger for at
dette produktet avhendes pé korrekt méate, er du med
pa a forhindre mulige negative falger for miljget og
helse, som kunne veert forarsaket av feilaktig
avfallshandtering av dette produktet. Gjenvinning av
disse materialene bidrar til a ta vare pa naturressurser.
Hvis du vil ha mer informasjon om gjenvinning av
dette produktet, kan du kontakte lokale myndigheter,
renovasjonsverket der du bor, eller butikken der du
kjopte produktet.

Forbudt bruk

Ikke installer/bruk dette produktet pa steder, i
omgivelser eller situasjoner som de som er
oppfert nedenfor, ellers kan TV-apparatet fungere
feil og forarsake brann, elektrisk stet, skader og/
eller personskader.

Plassering:

Utendars (i direkte sollys), i naerheten av vann, pa
et skip eller andre fartoy, i et kjgretay, i medisinske
institusjoner, ustabile posisjoner, i regn, fuktighet
eller rayk.

Milja:

Steder som er varme, fuktige eller saerlig stovet;
slik at insekter har adgang; hvor det kan bli utsatt
for mekanisk vibrasjon, i naerheten av apen ild
(stearinlys osv).

Dette produktet ma ikke utsettes for vanndraper eller
vannsprut, og det ma ikke plasseres gjenstander som
er fylt med vaeske, slik som vaser, oppé produktet.

La det vaere plass rundt dette produktet.

Hva du kan gjere med produktet

o Klokkeinformasjonen pa skjermen vil forbli lagret hvis
vekselstramledningen til LCD-skjermen* kobles fra.

e Du kan bruke USB-klokkeenheten som et
USB-minne.

* Se nettsiden nedenfor for & kontrollere
modellkompatibiliteten og se hvordan du bruker
produktet.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Merknader
Hvis du kun kjeper tyverisikringsdekselet, er ikke
USB-klokkeenheten inkludert.

Installasjon

1 Ta av papiret bak bunnen pa
tyverisikringsdekselet og fest det pa
LCD-skjermen mens du justerer pilene etter
kanten pa USB-porten.

2 Sett inn USB-klokkeenheten (eller et alminnelig
tilgjengelig USB-minne) i venstre USB-port pa
siden av LCD-skjermen. [

Tips

Nar du kobler en kommersielt tilgjengelig USB-kabel
til LCD-skjermen, mé du bruke hayre USB-port
(plassert ved siden av nederste del av
tyverisikringsdekselet) pa siden av LCD-skjermen. Pass
deretter pa at kabelen glir giennom bunnépningen i
underdelen av tyverisikringsdekselet. [}

3 Skyv inn dekseldelen pé tyverisikringsdekselet
som dekker USB-klokkeenheten, og fest den
medfglgende skruen.

Merknader

Stram til skruen tilstrekkelig, men ikke stram for
hardt. For mye stramming kan forarsake skade.
Passende tiltrekkingsmoment: 0,2 N - m (2 kgf - cm)

Installasjon

Hvis du vil bruke USB-klokkeenheten, ma den
installeres.

1 Installer den dedikerte applikasjonen pé
LCD-skjermen.
For detaljer, se nettstedet nedenfor.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

2 Kjer programmet og utfer de forste innstillingene i
henhold til instruksjonene pa skjermen.

Spesifikasjoner

USB-klokkeenhet:
Stremforsyning
DC5YV,500 mA
Mal (ca.) (b x h x d)
90 mm x 12 mm x 29 mm
Vekt (ca.)
21g
Driftstemperatur
0°C-40°C
Minnekapasitet
8 G byte*'
Klokkens ngyaktighet
+2min / maned
Tid for sikkerhetskopiering av klokken
cirka 7 dager
Grensesnitt
USB 2.0

Tyverisikringsdeksel:
Mal (ca.) (b x h x d)

90 mm x 33 mm x 47 mm
Vekt (ca.)
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*1 10og med at det finnes et systemomrade, er
reell anvendelig kapasitet mindre enn vist.

Sony er ikke ansvarlig for skade pa eller tap av
innspilte data.

Design og spesifikasjoner kan endres uten varsel.

Etikett med modellnummer og stremforsyningseffekt
er plassert p& bunnen av enheten.

Nalezy przeczytad niniejsze instrukcje dotyczace
bezpieczenstwa w celu zapewnienia wiasnego
bezpieczenstwa i unikniecia szkdd materialnych.
Wiecej informacji mozna znalez¢ pod
nastepujacym adresem URL.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Ostrzezenie

- Nie demontowac zegara USB.

- Nie pozwala¢, aby do zegara USB dostata sie
woda lub ciato obce.

- Nie pozostawiac tego produktu w miejscu
dostepnym dla dzieci.

Ostrzezenia dotyczace
bezpieczenstwa

- Podczas korzystania z tego produktu nie wolno
go odtaczac¢ od monitora LCD.

- Nie wolno potrzasac ani upuszczac tego produktu.

- Nie wolno uzywac produktu w wysokiej
temperaturze ani w poblizu silnego pola
magnetycznego.

- Nie nalezy uzywac tego produktu w miejscach,
gdzie moze on by¢ narazony na kurz, pare,
wode lub dym.

- Podczas korzystania z tego produktu przez
dtugi okres monitora LCD lub ten produkt moga
sie nagrzewac i by¢ gorace. Nie oznacza to
jednak usterki.

- Nie wolno przecigza¢ pokrywy
przeciwkradziezowej, np. poprzez podnoszenie
monitora LCD.

Nadzér nad dystrybucjg na terytorium RP :
Sony Europe B.V.
Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgia

Produkt ten zostat wyprodukowany przez lub na
zlecenie Sony Corporation.

Importer w UE: Sony Europe B.V.

Zapytania do importera w UE i zapytania dotyczace
zgodnosci produktu w Europie nalezy kierowac do
autoryzowanego przedstawiciela producenta, Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgia.

Pozbywanie sie zuzytego

sprzetu elektrycznego i

elektronicznego (stosowane w

krajach Unii Europejskiej i w

pozostatych krajach stosujacych

wiasne systemy zbidrki)

Ten symbol na produkcie lub jego
opakowaniu oznacza, ze produkt nie moze by¢
traktowany jako odpad komunalny, lecz powinno sie
go dostarczy¢ do odpowiedniego punktu zbidrki
sprzetu elektrycznego i elektronicznego w celu
recyklingu. Odpowiednie zagospodarowanie zuzytego
produktu zapobiega potencjalnym zagrozeniom dla
srodowiska i zdrowia ludzi, do ktérych mogtoby dojs¢
w przypadku niewtasciwego obchodzenia sie z tymi
odpadami. Recykling materiatéw pomaga chroni¢
zasoby naturalne. W celu uzyskania bardziej
szczegbtowych informacji na temat recyklingu tego
produktu, nalezy skontaktowac sie z lokalna jednostka
samorzadu terytorialnego, ze stuzbami zajmujacymi
sie zagospodarowywaniem odpaddéw lub ze sklepem,
w ktérym zakupiono produkt.

Niedozwolone uzycie

Produktu nie nalezy instalowa¢ oraz eksploatowac
w miejscach, warunkach lub okolicznosciach, jakie
opisano ponizej. Niezastosowanie si¢ do
ponizszych zalecert moze prowadzi¢ do wadliwej
pracy odbiornika, a nawet pozaru, porazenia
pradem elektrycznym, uszkodzenia sprzetu i/lub
obrazen ciata.

Miejsce:

Odbiornika TV nie nalezy montowa¢ na zewnatrz
pomieszczen (w miejscach narazonych na
bezposrednie dziatanie promieni stonecznych), nad
brzegiem morza, na statku lub innej jednostce
ptywajacej, w pojezdzie, w instytucjach ochrony
zdrowia, w miejscach niestabilnych lub narazonych
na dziatanie wody, deszczu, wilgoci lub dymu.

Srodowisko:

Nie nalezy umieszczad telewizora w miejscach
goracych, wilgotnych lub nadmiernie zapylonych; w
miejscach, w ktorych do wnetrza moga dostawac sie
owady; w miejscach, w ktorych moze by¢ narazony
na dziatanie wibracji mechanicznych lub w poblizu
przedmiotoéw palnych (Swieczek itp.).

Ten produkt nalezy chronic przed zalaniem lub
zachlapaniem i nie stawia¢ na nim zadnych
przedmiotéw wypetnionych woda, np. wazonow.
Nalezy zostawi¢ wolne miejsce wokot tego produktu.

Uzycie produktu

* Informacje dotyczace godziny z monitora
pozostang zapisane po odtgczeniu kabla
zasilajacego monitora LCD*.

® Zegara USB mozna uzywac jako pamieci USB.

* Aby sprawdzi¢ zgodnos¢ modeli i uzyskac
informacje na temat korzystania z produktu,
skorzystac z witryny internetowej ponizej.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Uwaga

Jesli zakupiona zostanie wytacznie pokrywa
przeciwkradziezowa, zegar USB nie bedzie do niej
dotaczony.

Instalacja

Odklei¢ naklejke przyklejong za podstawa
pokrywy przeciwkradziezowej i przykleic ja do
monitora LCD, dopasowujac strzatki do krawedzi
gniazda USB.

Podtaczy¢ zegar USB (lub dostepna w sprzedazy
pamiec USB) do lewego gniazda USB z boku
monitora LCD. [

-

N

Wskazéwka

W przypadku podtgczania dostepnego w
sprzedazy kabla USB do monitora LCD, uzy¢
prawego gniazda USB (znajdujacego sie obok
podstawy pokrywy przeciwkradziezowej) z boku
monitora LCD. Nastepnie sprawdz, czy kabel
przechodzi przez dolng szczeline podstawy
pokrywy przeciwkradziezowej. [3]

3 Wsuna¢ czes¢ pokrywy przeciwkradziezowej,
zastaniajac zegar USB, po czym przykrecic¢
dotgczona do zestawu Srube.

Uwaga

Odpowiednio dokreci¢ Srube i nie dokrecac jej
zbyt mocno. Nadmierne dokrecenie moze
spowodowac uszkodzenie. Odpowiedni moment
dokrecania: 0,2 N - m (2 kgf - cm)

Konfiguracja

Aby moc korzystac z zegara USB, nalezy go
skonfigurowac.

-

Zainstalowac przeznaczona do tego aplikacje w
monitorze LCD.

Aby uzyskac szczegdtowe informacje, skorzystaj
z ponizszej witryny internetowej.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Uruchom aplikacje i wykonaj ustawienia
poczatkowe zgodnie z instrukcjami
wyswietlanymi na ekranie.

[¥]

Dane techniczne

Zegar USB:
Zasilanie
5V pradu statego, 500 mA
Wymiary (przyblizone) (szer. x wys. x gt.)
90 mm x 12 mm x 29 mm
Waga (przyblizona)
21g
Temperatura robocza
0°C-40°C
Pojemnos¢ pamieci
8 GB*

Doktadnos¢ zegara
+2 min/miesigc

Czas dziatania funkcji zapamietywania godziny
okoto 7 dni

Interfejs
UsB 2.0

Pokrywa przeciwkradziezowa:
Wymiary (przyblizone) (szer. x wys. x gt.)
90 mm x 33 mm x 47 mm
Waga (przyblizona)
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*1 Rzeczywista uzyteczna pojemnosc jest
mniejsza niz podana, poniewaz cze$¢ pamieci
zajmuje system.

Firma Sony nie bedzie odpowiedzialna za
jakiekolwiek uszkodzenia lub utrate
zapisanych danych.

Projekt i dane techniczne moga zostac zmienione
bez powiadomienia.

Etykieta z informacjg o numerze modelu i danymi
znamionowymi zrédta energii znajduje sie na
spodzie urzadzenia.

és

Por

Leia estas instrucdes de seguranca para assegurar
a sua seguranca pessoal e evitar danos materiais.
Consulte o seguinte URL para mais informagdes.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Aviso

- Né&o desmonte a Unidade de Relégio USB.

- N&o permita a entrada de agua ou matérias
estranhas na Unidade de Reldgio USB.

— Na&o deixe este produto dentro do alcance de
criancas.

Precaucdes de seguranca

- Ao utilizar este produto, ndo desligue este
produto do Monitor LCD.

- N&o abane nem deixe cair este produto.

- Nao utilize este produto num local com uma
temperatura elevada ou junto de um campo
magnético forte.

— Nao utilize este produto em locais expostos a
poeiras, vapor, agua ou fumo.

- Ao utilizar este produto durante longos
periodos de tempo, o Monitor LCD ou o produto
pode ficar quente ao toque. Contudo, isso ndo
indica um mau funcionamento.

- Né&o exerca tensao sobre a Tampa Antirroubo
como, por exemplo, levantando o Monitor LCD.

Este produto foi fabricado por ou em nome da
Sony Corporation.

Importador na UE: Sony Europe B.V.

Questdes ao importador na UE ou relacionadas com
a conformidade do produto na Europa devem ser
enviadas ao representante autorizado do fabricante,
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Bélgica.

Tratamento de Equipamentos

Elétricos e Eletrénicos no final da

sua vida util (aplicavel na Unido

Europeia e em paises com sistemas

de recolha seletiva de residuos)
_ Este simbolo, colocado no produto ou na

sua embalagem, indica que este ndo
deve ser tratado como residuo urbano indiferenciado.
Deve sim ser colocado num ponto de recolha destinado
a residuos de equipamentos elétricos e eletrénicos. Ao
garantir uma eliminagdo adequada deste produto, ir
ajudar a evitar potenciais consequéncias negativas para
0 meio ambiente e para a saude publica que, de outra
forma, poderiam ser provocadas por um tratamento
incorreto do produto. A reciclagem dos materiais
contribuird para a conservagao dos recursos naturais.
Para obter informagdo mais detalhada sobre a
reciclagem deste produto, contacte o municipio onde
reside, os servicos de recolha de residuos da sua area
ou a loja onde adquiriu o produto.

Utilizacao proibida

N&o instale/utilize este produto em locais, ambientes
ou situagdes como os listados abaixo, ou, caso
contrario, o produto pode funcionar mal e provocar
um incéndio, choque elétrico, avaria e/ou feridas.

Localizacdo:

Ao ar livre (sob a luz solar direta), perto do mar,
num navio ou outra embarcacao, dentro de um
veiculo, em instituigdes médicas, locais instaveis,
perto de agua, chuva, humidade ou fumo.

Ambiente:

Locais quentes, humidos ou com muito p6; onde
possam entrar insetos; onde possa estar sujeito a
vibrag¢des mecénicas, perto de objetos de fogo
(velas, etc.).

Este produto ndo deve ser exposto a 4gua ou
salpicos e nao devem ser colocados quaisquer
objetos que contenham liquidos, como por
exemplo vasos, em cima do produto.

Deixe um espago a volta do produto.

O que é possivel fazer com o
produto

* Ainformacdo do reldgio visualizada permanecera
armazenada mesmo que o cabo de alimentacéo
de CA do Monitor LCD* seja desligado.

* Pode utilizar a Unidade de Reldgio USB como
uma meméria USB.

* Consulte o website abaixo para verificar a
compatibilidade dos modelos e para saber
como utilizar o produto.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Nota
Se comprar somente a Tampa Antirroubo, a
Unidade de Reldgio USB ndo estd incluida.

Instalacao

1 Descole o papel atras da base da Tampa
Antirroubo e cole-o no Monitor LCD, alinhando
as setas com a borda da porta USB.

2 Insira a Unidade de Relégio USB (ou memoéria
disponivel comercialmente) na porta USB
esquerda, no lado do Monitor LCD. [F

Sugestao

Ao ligar um cabo USB disponivel comercialmente
ao Monitor LCD, utilize a porta USB direita
(localizada perto da base da Tampa Antirroubo),
no lado do Monitor LCD. Logo, certifique-se de
que o cabo desliza através da folga inferior da
base da Tampa Antirroubo. [)]

3 Deslize a parte da tampa da Tampa Antirroubo
que cobre a Unidade de Reldgio USB e, em
seguida, fixe com o parafuso fornecido.

Nota

Aperte o parafuso adequadamente, sem apertar
demasiadamente. Um aperto excessivo pode
causar danos. Binario de aperto adequado:
0,2N-m (2 kgf-cm)

Configura¢ao

Para utilizar a Unidade de Reldgio USB, é
necessario configurar a unidade.

1 Instale a aplicagdo dedicada no Monitor LCD.
Para mais detalhes, consulte o website abaixo.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

2 Execute a aplicacdo e realize as defini¢des
iniciais seguindo as instru¢des no ecra.

Caracteristicas técnicas

Unidade de Relégio USB:
Fornecimento de energia
CC5V, 500 mA
Dimensdes (Aprox.) (larg. x alt. x prof.)
90 mm x 12 mm x 29 mm
Peso (Aprox.)
21g
Temperatura de operagdo
0°C-40°C
Capacidade da memodria
8 Gbyte*'
Precisdo do relégio
+2 min/més
Tempo de funcionamento sem alimentacdo do
relégio
aprox. 7 dias
Interface
UsB 2.0

Tampa Antirroubo:

Dimensdes (Aprox.) (larg. x alt. x prof.)
90 mm x 33 mm x 47 mm

Peso (Aprox.)
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*1 A capacidade de utilizacdo real ¢ menor do
que a indicada em virtude da area do sistema.

A Sony ndo assumira nenhuma
responsabilidade por quaisquer danos ou
perdas de dados gravados.

O design e as caracteristicas técnicas estdo
sujeitas a alteragdo sem aviso prévio.

A etiqueta com o N° do modelo e classificagdo do
fornecimento de energia estd localizada na parte
inferior da unidade.

Romania

Cititi aceste instructiuni de siguranta pentru
pastrarea sigurantei personale si pentru a preveni
pagubele materiale.

Pentru mai multe informatii, consultati urmatorul URL.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Avertisment

- Nu dezasamblati unitatea de ceas USB.

- Nu permiteti patrunderea apei sau a corpurilor
strdine in unitatea de ceas USB.

- Nu lasati acest produs la indemana copiilor.

Masuri de precautie privind
siguranta

- Cand utilizati acest produs, nu deconectati acest
produs de la Monitorul LCD.

Nu zdruncinati si nu scapati acest produs jos.
Nu utilizati acest produs la temperaturi inalte
sau in preajma unui cdmp magnetic puternic.
Nu utilizati acest produs in locuri supuse la praf,
aburi, apa sau fum.

Atunci cand utilizati acest produs pentru perioade
indelungate de timp, monitorul LCD sau acest
produs pot deveni fierbinti la atingere. Cu toate
acestea, acest lucru nu este o defectiune.

- Nu solicitati capacul antifurt prin actiuni precum
ridicarea Monitorului LCD.

Acest produs a fost fabricat de catre sau in
numele Sony Corporation.

Importator UE: Sony Europe B.V.

ntrebari citre importatorul UE sau referitoare la
conformitatea produsului in Europa se trimit catre
reprezentantul autorizat al producatorului, Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgia.

Dezafectarea echipamentelor

electrice si electronice vechi (Se

aplica pentru tarile membre ale

Uniunii Europene si pentru alte tari

cu sisteme de colectare separata)
. Acest simbol aplicat pe produs sau pe

ambalajul acestuia, indica faptul ca
acest produs nu trebuie considerat un deseu menajer.
in schimb, produsul trebuie predat punctelor
corespunzatoare de reciclare a echipamentelor
electrice si electronice. Asigurandu-va de faptul ca
acest produs este dezafectat in mod corect, veti ajuta
la prevenirea consecintelor negative pentru mediu si
pentru sandtatea umana, care, in caz contrar, pot fi
afectate de catre manipularea si dezafectarea
incorectd. Reciclarea materialelor va ajuta la
conservarea resurselor naturale. Pentru mai multe
detalii legate de reciclarea acestui produs, vd rugam
sd contactati primdria dvs. sau magazinul de unde ati
cumparat produsul.

Moduri interzise de utilizare

Nu instalati/nu utilizati acest produs in locatii,
medii inconjurédtoare sau situatii de genul celor
prezentate mai jos, deoarece este posibil ca acest
produs sa se defecteze si sa produca incendii,
socuri electrice, deteriordri si/sau leziuni.

Locatie:

Tn exterior (la lumina solara directd), pe malul marii,
pe 0 nava sau barcd, in interiorul unui vehicul, in
institutii medicale, in locuri instabile, in apropierea
apei, in locuri supuse la ploaie, umezeald sau fum.

Mediu inconjurator:

Locuri unde este foarte cald sau umed, unde
exista mult praf; in spatii unde exista insecte care
pot patrunde in interior; in locatii unde poate fi
supus la vibratii mecanice, in apropierea unor
obiecte cu flacari deschise (lumanari, etc.).

Acest produs nu trebuie expus la picaturi sau
stropire si nu trebuie asezate deasupra acestuia
recipiente ce contin lichide, de exemplu vaze.
Lasati spatiu in jurul acestui produs.

Ce puteti face cu produsul

o Informatiile ceasului de pe afisaj vor ramane
stocate in cazul in care cablul de alimentare cu
CA al Monitorului LCD* este deconectat.

o Puteti utiliza unitatea de ceas USB ca memorie USB.

* Consultati site-ul web de mai jos pentru a
verifica compatibilitatea modelelor si modul de
utilizare a produsului.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Nota
In cazul in care cumparati numai capacul antifurt,
unitatea de ceas USB nu este inclusa.

Instalarea

1 Dezlipiti hartia din spatele bazei capacului
antifurt si lipiti-o pe Monitorul LCD aliniind
sagetile cu marginea portului USB.

2 Introduceti unitatea de ceas USB (sau o
memorie USB disponibild in comert) in portul
USB din partea stanga a Monitorului LCD. [

Sfat

Cand conectati un cablu USB disponibil in comert
la Monitorul LCD, utilizati portul USB din dreapta
(situat ldnga partea de baza a capacului antifurt)
de pe partea Monitorului LCD. Apoi, asigurati-va
ca este glisat cablul prin spatiul inferior al partii de
bazi a capacului antifurt. [}

3 Glisati spre interior partea de acoperire a
capacului antifurt care acopera unitatea de ceas
USB si fixati surubul atasat.

Nota

Strangeti surubul in mod corespunzator si nu
strangeti excesiv. Strangerea excesiva poate
provoca deteriorari. Cuplul de strangere
corespunzator: 0,2 N - m (2 kgf - cm)

Configurare

Pentru a utiliza unitatea de ceas USB, trebuie sa
o configurati.

1 Instalati aplicatia dedicatd pe Monitorul LCD.
Pentru detalii, consultati site-ul web de mai jos.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

2 Rulati aplicatia si efectuati setarile initiale
conform instructiunilor de pe ecran.

Specificatii

Unitate de ceas USB:
Sursd de alimentare
5V c.c., 500 mA
Dimensiuni (aprox.) (I x h x L)
90 mm x 12 mm x 29 mm
Masa (aprox.)
21g
Temperaturd de utilizare
0°C-40°C
Capacitate memorie
8 G octeti*'
Precizie ceas
+2 min/luna
Timp de operare a copiei de rezerva a ceasului
aprox. 7 zile
Interfata
UsB 2.0

Capac antifurt:
Dimensiuni (aprox.) (I x h x L)
90 mm x 33 mm x 47 mm
Masa (aprox.)
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*1 Capacitatea efectiva utilizabila este mai mica
decat cea afisatd din cauza zonei sistemului.

Sony nu va fi rdspunzatoare pentru nicio
deteriorare sau pierdere a datelor inregistrate.

Designul si specificatiile se pot modifica fara
notificare prealabila.

Eticheta pentru numarul modelului si puterea
nominala a sursei de alimentare este amplasata in
partea de jos a unitatii.

Las igenom dessa sakerhetsinstruktioner for att
forsékra dig om din sékerhet och forhindra skador
pa egendom.

Vi hanvisar till féljande webbadress fér mer
information.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Varning

- Plocka inte isar USB-klockan.

- L&t inte vatten eller fraimmande materia tranga
in i USB-klockan.

- Ldmna inte denna produkt inom rackhall fér barn.

Sakerhetsforeskrifter
- Koppla inte loss produkten fran
LCD-bildskarmen, nar denna produkt anvands.
Produkten far inte skakas eller falla i golvet.
Produkten far inte anvandas i hbga temperaturer
eller i narheten av ett starkt magnetfalt.
Produkten far inte anvandas pa platser med
mycket damm, anga, vatten eller rok.
Vid langvarig anvandning av denna produkt kan
det hdnda att holjet pa LCD-skarmen eller
denna produkt blir varmt. Detta tyder dock inte
pa nagot fel.
- Utséatt inte stoldskyddet for pafrestning, till
exempel nér LCD-bildskarmen ska lyftas.

Den hér produkten har tillverkats av, eller pa
uppdrag av Sony Corporation.

EU-importér: Sony Europe B.V.

Fragor till EU-importéren eller fragor som rér
produkternas 6verensstammelse i Europa skall
sandas till tillverkarens auktoriserade representant,
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1,1930 Zaventem, Belgien.

Hantering av gamla elektriska och
elektroniska produkter (galler
inom EU och andra lander med
separata insamlingssystem)
Symbolen pa produkten eller
forpackningen anger att produkten inte
I far hanteras som hushallsavfall. Den ska i
stallet lamnas in pa en atervinningsstation for elektriska
och elektroniska produkter. Genom att sékerstalla att
produkten hanteras pa ratt sétt bidrar du till att
férebygga eventuella negativa miljé- och hélsoeffekter
som kan uppsta om produkten bortskaffas felaktigt.
Atervinning av material bidrar till att bevara
naturresurser. Kontakta dina lokala myndigheter, din
lokala avfallshanteringstjanst eller afféaren dér du kopte
produkten fér mer information om atervinning.

Forbjuden anvandning
Installera inte och anvéand inte denna produkt pa
platser eller i miljder/situationer som beskrivs
nedan. Annars kan felfunktioner uppsta i denna
produkt som kan orsaka brandtillbud, elektriska
stotar eller skador pa person eller egendom.

Plats:

Utomhus (i direkt solsken), pa stranden, i en bat
eller ndgon annan typ av fartyg, i ett fordon, pa
sjukvardsinrattningar, pa ostadiga platser, nara

vatten, regn, fukt eller rok.

Miljo:

Platser som ar mycket varma, fuktiga eller
dammiga, dar insekter kan sig in i TV:n, dar TV:n
kan utsattas for mekaniska vibrationer eller i
narheten av brinnande foremal (t.ex. levande ljus).
Denna produkt far inte utséttas for dropp eller
stank och vatskebehallare sasom vaser far inte
stéllas pa produkten.

Lamna fritt utrymme runt denna produkt.

Vad du kan géra med produkten

e Skarmens klockinformation kvarhalls i minnet,
om LCD-bildskarmens* natkabel kopplas loss.
® Du kan anvanda USB-klockan som ett USB-minne.

* Vi hanvisar till webbplatsen nedan angaende
kompatibla modeller och hur produkten anvands.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Obs!
USB-klockan féljer inte med vid kép av enbart
stoldskyddet.

Installation

1 Taloss skyddspapperet pa baksidan av
stoéldskyddets bas och tryck fast basen pa
LCD-bildskdrmen med pilarna riktade mot
kanten pd USB-porten.

2 Satti USB-klockan (eller ett separat inkdpt
USB-minne) i den véanstra USB-porten pa sidan
av LCD-bildskarmen. [F

Tips

Anvand den hégra USB-porten (narmast
stdldskyddets bas) pa sidan av LCD-bildskarmen,
nar en separat inkdpt USB-kabel ska anslutas till
LCD-bildskarmen. Se darefter till att kabeln dras
genom springan i botten pa stéldskyddets bas. [5]

3 Skjut in stéldskyddets holje éver USB-klockan
och fast det med den medféljande skruven.

Obs!

Skruva i skruven lagom mycket, utan att dra at
den for hart. For hard atdragning kan orsaka
skada. Lampligt dtdragningsmoment: 0,2 N - m
(2 kgf - cm)

Installation

For att kunna anvanda USB-klockan behéver en
installation utforas.

1 Installera den sarskilda appen i LCD-bildskdrmen.
Vi hanvisar till webbplatsen nedan angaende
detaljer.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

2 Kér appen och utfér grundinstallningar enligt
anvisningarna pa skarmen.

Specifikationer

USB-klocka:
Stromforsorjning
Likstrom (DC) 5V, 500 mA
Métt (Ca.) (b x h x d)
90 mm x 12 mm x 29 mm
Vikt (Ca.)
219
Anvéandningstemperatur
0°C-40°C
Minneskapacitet
8 GB*
Klockprecision
+2 min / manad
Drifttid for klockans backup
Cirka 7 dagar
Granssnitt
USB 2.0

Stoldskydd:
Matt (Ca.) (b x h x d)

90 mm x 33 mm x 47 mm
Vikt (Ca.)
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*1 Systemomradet gor att faktiskt anvandbar
kapacitet & mindre &n vad som visas.

Sony bar inget ansvar for skador pa eller
forlust av inspelade data.

Design och specifikationer kan &ndras utan férvarning.
En marketikett for modellnummer och
stromforsorjning aterfinns pa enhetens undersida.

Slovens¢ina

Prosimo, preberite varnostna navodila, da zagotovite
lastno varnost ter preprecite materialno Skodo.

Za vec informacij glejte naslednji URL.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Opozorilo

- Enote ure USB ne razstavljajte.

- Ne dovolite, da voda ali tujki vstopijo v enoto
ure USB.

- lzdelka ne puscajte na dosegu otrok.

© 2021 Sony Corporation

Varnostni ukrepi

Ko uporabljate ta izdelek, ga ne odklapljajte z
monitorja LCD.

Tega izdelka ne tresite ali spuscajte na tla.

Tega izdelka ne uporabljajte pri visoki temperaturi
ali v blizini mo¢nega magnetnega polja.

Tega izdelka ne uporabljajte na mestih, kjer so
prisotni voda, prah, para ali dim.

Pri uporabi naprave za dalj$e ¢asovno obdobje
se lahko zaslon LCD ali ta izdelek mo¢no
segrejeta na dotik. To ni okvara.

Pokrova proti kraji ne izpostavljate stresu, kot je
dvigovanje monitorja LCD.

Ta izdelek je bil izdelan s strani ali vimenu Sony
Corporation.

Uvoznik za Evropo: Sony Europe B.V.

Poizvedbe pri uvozniku v EU ali v zvezi s skladnostjo
izdelkov v Evropi, se naslovi na pooblas¢enega
zastopnika, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe
B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgija.

Odstranitev stare elektri¢ne in

elektronske opreme (veljavno v

Evropski uniji in drugih drzavah

s sistemom lo¢enega zbiranja

odpadkov)

Ta simbol na izdelku ali embalazi
_ pomeni, da z izdelkom ne smete ravnati
enako kot z gospodinjskimi odpadki. Morate ga
oddati na ustrezno zbirno mesto za recikliranje
elektri¢ne in elektronske opreme. S pravilno oddajo
tega izdelka boste pomagali prepreciti negativne
posledice za okolje in zdravje ljudi, do katerih bi prislo
Vv primeru neustreznega ravnanja ob odstranitvi tega
izdelka. Recikliranje materiala bo pripomoglo k
ohranjevanju naravnih virov. Podrobnejse informacije
o recikliranju tega izdelka lahko dobite na upravni
enoti, sluzbi oddajanja gospodinjskih odpadkov ali v
trgovini, kjer ste izdelek kupili. Odpadno elektri¢no in
elektronsko opremo lahko oddate brezplac¢no tudi
distributerju neposredno ob dobavi elektri¢ne oz.
elektronske opreme.

Prepovedana uporaba

Izdelka ne name3¢ajte in ne uporabljajte na lokacijah,
v okolju ali situacijah, kot so opisane spodaj, sicer
lahko pride do okvare izdelka, ki bi lahko povzrocila
poZzar, elektri¢ni udar, Skodo in/ali poskodbe.

Lokacija:

Na prostem (neposredno izpostavljeno son¢ni
svetlobi), na obali, na ladji ali drugem plovilu, v
vozilu, v medicinskih ustanovah, nestabilnih
lokacijah, blizu vode, deZja, vlage in dima.

Okolje:

Mesta, ki so vroca, vlaZzna ali mocno zaprasena.
Mesta, kamor lahko vdrejo Zuzelke. Mesta, kjer je
televizor lahko izpostavljen mehanski vibracijam, v
blizini vnetljivih predmetov (svece itd.).

Tega izdelka ne smete izpostavljati kapljanju ali
brizganju in predmetov, napolnjenih s tekocino,
npr. vaze, ne smete postavljati na ta izdelek.
Pustite dovolj prostora okoli tega izdelka.

Kaj lahko storite z izdelkom

e Informacije o uri na zaslonu ostanejo shranjene,
Ce je izklopljen napajalni kabel monitorja LCD*.
¢ Enoto ure USB lahko uporabite kot pomnilnik USB.

* Na spodnjem spletnem mestu preverite zdruZljivost
modelov in navodila za uporabo izdelka.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Opombe
Ce kupite samo pokrov proti kraji, enota ure USB ni
vkljucena.

Namestitev

1 Odlepite papir za podnoZzjem pokrova proti kraji
in ga prilepite na monitor LCD, tako da puscice
poravnate z robom vrat USB.

2 Vstavite enoto ure USB (ali komercialno
dostopen pomnilnik USB) v leva vrata USB ob
strani monitorja LCD. [

Namig

Ko na monitor LCD prikljuite komercialno

dostopen kabel USB, uporabite desna vrata USB

(ki se nahajajo ob delu podnozja pokrova proti

kraji) ob strani monitorja LCD. Nato zagotovite, da

kabel drsi skozi spodnjo rezo podnozja pokrova

proti kraji. [}

3 Potisnite del pokroveka pokrova proti kraji, ki
pokriva enoto ure USB in pritrdite priloZeni vijak.

Opombe

Vijak ustrezno privijte in ga ne zategnite prevec.
Prekomerno zategovanje lahko povzroci $kodo.
Ustrezen moment privijanja: 0,2 N - m (2 kgf - cm)

Nastavitev

Za uporabo enote ure USB jo morate nastaviti.

1 Namestite namensko aplikacijo na monitor LCD.
Za podrobnosti glejte spodnje spletno mesto.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

2 Zazenite aplikacijo in izvedite zacetne
nastavitve po navodilih na zaslonu.

Tehnicni podatki

Enota ure USB:
Napajanje

DC5V, 500 mA
Mere (pribl.) (§ x v x g)

90 mm x 12 mm x 29 mm
Masa (pribl.)

21g
Delovna temperatura

0°C-40°C
Kapaciteta pomnilnika

8 G bajtov*
Natan¢nost ure

+2 min / mesec
Cas delovanja rezerve ure

prib. 7 dni
Vmesnik

USB 2.0

Pokrov proti kraji:
Mere (pribl.) (§ x v x g)
90 mm x 33 mm x 47 mm
Masa (pribl.)
69
*1 Dejanska uporabna zmogljivost je manjsa od
prikazane, saj ima sistemsko obmogje.

Sony ni odgovoren za kakrsno koli $kodo ali
izgubo posnetih podatkov.

Oblikovanje in tehnicni podatki se lahko
spremenijo brez predhodnega obvestila.
Nalepka za $t. modela in nazivna napetost sta na
dnu enote.

Slovensky

Pre(itajte si tieto bezpecnostné pokyny v zaujme
zarucenia osobnej bezpec¢nosti a predchadzania
Skodam na majetku.

Dalgie informécie najdete na nasledujlicej adrese URL.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Varovanie

- Nerozoberajte jednotku USB hodin.

- Dbajte na to, aby sa do jednotky USB hodin
nedostala voda ani cudzi material.

- Nenechdvajte tento vyrobok v dosahu deti.

Bezpecnostné upozornenia

- Pri pouzivani tohto vyrobku neodpajajte tento
vyrobok od LCD monitora.

- Nevystavujte tento vyrobok otrasom ani padom.

- NepouZivajte tento vyrobok na miestach s
vysokou teplotou ani v blizkosti silného
magnetického pola.

- NepouZivajte tento vyrobok na miestach, kde sa
vyskytuje prach, para, voda alebo dym.

- Pri dlhSom pouZivani tohto vyrobku sa moze

LCD monitor alebo tento vyrobok zahriat a byt

hortci na dotyk. Toto v3ak nie je porucha.

Nenamahajte kryt proti kradezi, ako je napriklad

pri zdvihnuti LCD monitora.

Tento produkt vyraba spolo¢nost Sony alebo je
vyrobeny v mene Sony Corporation.

Dovozca pre EU: Sony Europe BV.

Otézky ¢i vyrobok vyhovuje poziadavkdm podla
legislativy Eurépskej Unie treba adresovat na
autorizovaného zastupcu Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1,
1930 Zaventem, Belgicko.

Likvidacia starych elektrickych a

elektronickych zariadeni (plati v

Eurdpskej unii a ostatnych

krajinach so zavedenym

separovanym zberom)

Tento symbol na vyrobku alebo na jeho
I obale znamena, Ze vyrobok nesmie byt
spracovavany ako komunalny odpad. Musi sa odovzdat
do prislu$nej zberne na recyklaciu elektrickych a
elektronickych zariadeni. Zaru¢enim spravnej likvidacie
tohto vyrobku pomdzete predchadzat potencialnym
negativnym vplyvom na Zivotné prostredie a na zdravie
Cloveka, ktoré by mohli byt zapri¢inené nevhodnym
zaobchéadzanim s odpadmi z tohto vyrobku.
Recyklovanim materiélov poméZete zachovat prirodné
zdroje. Podrobnejsie informacie o recyklacii tohto
vyrobku vdm na poZiadanie poskytne miestny urad,
sluzba likvidacie komunalneho odpadu alebo predajnia,
v ktorej ste si tento vyrobok zakupili.

Zakazané pouzitie

Tento vyrobok neinstalujte/nepouZivajte na miestach,
v prostredi alebo v situaciach, ktoré st uvedené
nizsie, pretoze moze dojst k poruche vyrobku a
nasledne k poZiaru, zasiahnutiu elektrickym pradom,
poskodeniu a/alebo k poraneniam.

Umiestnenie:

Vonku (na priamom sine¢nom svetle), na morskom
pobreZi, na lodi alebo inom plavidle, vo vozidle, v
zdravotnickych zariadeniach, na nestabilnych miestach,
v blizkosti vody, na dazdi, pri vihkosti alebo dyme.

Prostredie:

Miesta, ktoré su horuce, vihké alebo nadmerne
prasné; miesta kam méze preniknut hmyz;
vystavené mechanickym vibraciam, v blizkosti
horlavych predmetov (sviecky a pod.).

Tento vyrobok nesmie byt vystaveny striekajacim
alebo kvapkajtcim tekutindm. Na tento vyrobok
neukladajte Ziadne predmety naplnené tekutinou,
ako su vazy a pod.

Okolo tohto vyrobku nechajte volny priestor.

Co je mozné robit s tymto
vyrobkom

o Udaje hodin na displeji zostant ulozené, ak sa
napajaci kabel LCD monitora* odpoji.

e Jednotku USB hodin mdZete pouzit ako USB
pamat.

* Pozrite si nizSie uvedend webovu stranku, kde
najdete kompatibilitu modelov a spdsob
pouZivania vyrobku.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

Poznamka
Ak si kupite len kryt proti kradezi, jednotka USB
hodin nebude sucastou dodavky.

InStalacia

1 Odlepte papier za zakladfiou krytu proti kradeZi
a prilepte ho na LCD monitor, pri¢om zarovnajte
3ipky s okrajom USB portu.

2 Zasunite jednotku USB hodin (alebo bezne
dostupnu USB pamat) do lavého USB portu na
bo¢nej strane LCD monitora. [

Tip

Ked pripéjate beZne dostupny USB kabel k LCD

monitoru, pouzite pravy USB port (umiestneny

vedla spodnej ¢asti krytu proti krddezi) na bo¢nej
strane LCD monitora. Potom sa uistite, Ze kabel
prechadza cez spodnt medzeru spodnej Casti
krytu proti kradezi. [§)

3 Zasurite ¢ast s krytom krytu proti kradeZi, ktora
zakryva jednotku USB hodin, a pripevnite
pripojenu skrutku.

Poznamka

Primeranym spdsobom pritiahnite skrutku a
neutahujte ju prili$ silno. Nadmerné pritiahnutie
moze sposobit poskodenie. Vhodny utahovaci
moment: 0,2 N - m (2 kgf - cm)

Nastavenie

Aby bolo mozné pouZivat jednotku USB hodin,
musi sa nastavit.

1 Nainstalujte ur€enu aplikaciu na LCD monitor.
Podrobnosti najdete na niZsie uvedenej
webovej stranke.
https://www.sony.net/pro-bravia/accessories/
FWA-UB100

2 Spustite aplikaciu a vykonajte pociatoéné
nastavenia podla pokynov na obrazovke.

Specifikacie
Jednotka USB hodin:
Zdroj napajania
Jednosmerny prud -5V, 500 mA
Rozmery (Pribl.) (§ x v x h)
90 mm x 12 mm x 29 mm
Hmotnost (Pribl.)
21g
Prevadzkova teplota
0°C-40°C
Kapacita pamate
8 G bajtov*!
Presnost hodin
+2 minuty / mesiac
Prevadzkovy cas zalohovania hodin
priblizne 7 dni
Rozhranie
USB 2.0

Kryt proti kradezi:
Rozmery (Pribl.) (§ x v x h)

90 mm x 33 mm x 47 mm
Hmotnost (Pribl.)
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*1 Skuto¢nd pouzitelnd kapacita je mensia ako je
zobrazena, pretoZe ma systémovu oblast.

Spolo¢nost Sony nebude niest zodpovednost
za ziadne poskodenie ani stratu
zaznamenanych tGdajov.

Dizajn a Specifikacie sa mézu zmenit bez
ozndmenia.

Stitok s ¢islom modelu a menovitym napéajacim
napétim sa nachadza na spodnej strane jednotky.

https://www.sony.net/
Printed in Vietnam
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